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PEMEX EROCUREMENT BEER NATIONAL Mc- | * REQUISITION No. Еті0010179627 — | 
ОМ BEHALF OF PEMEX ETILENO = Р | 
| 10244 БАМ HOUSTON PARK DRIVE, SUITE 100 HOUSTON, TX USA 77084 E ORDER VALID UNTIL | Danaca 
5100420427 
T : ш E = 8 : 4 
SELLERID | SELLER | SELLER ADDRESS | E PHONE TAX ID (RFC) 
204180 MITOL INC. 2925 RICHMOND AVE., 11TH FLOOR | 713-230-1000 | 205733288. 
е x sss E HOUSTON TX 77098 USA | à С 
TERMS OF PAYMENT: NET 20 DAYS Delivery Terms: | 
CURRENCY US DOLLAR DAP INCOTERMS 2010 COATZACOALCOS, VERACRUZ MEX 
| BLANKET ORDER MINIMUM VALUE: 1.507 558 50 ылы арар E 72 = =т= == == 
BLANKET ORDER MAXIMUM VALUE: 4,522,500 ,00 БАР ОБП 5100420427 | 


UNLESS OTHERWISE STATED HEREIN OR IN THE SHIPPING INSTRUCTIONS, ALL COMMUNICATIONS AND CORRESPONDANCE INCLUDING ACKNOWLEDGEMENTS, REQUEST FOR 
INSPECTION AND SHIPPING INSTRUCTIONS (IF APPLICABLE], INVOICES AND PAYMENT INFORMATION, MUST BE SENT TO THE MAILING ADDRESS SPECIFIED IN THE INVOICING NOTES 
SECTION OF THIS ORDER. 





THE MATERIALS FOR THIS ORDER MUST BE INSPECTED BY BUYER PRIOR TO SHIPMENT: YES INSPECTION LEVEL: LEVEL ПІ 4 | 
ALL GOODS HEREUNDER ARE FOR FINAL DESTINATION IN MEXICO AND EXEMPT OF ANY DOMESTIC OR LOCAL TAX | 
FINAL DESTINATION WHSE P502 TERMINAL MARÍTIMA SUR PAJARITOS SHIP TO: | 


COMMERCIAL DOCUMENTS MUST ACCOMPANY SHIPMENT 


GENERAL DESCRIPTION 
SUMINISTRO DE ETANO LÍQUINO PUREZA 94% MÍNIMO, EN LA TERMINAL REFRIGERADA ОЕ ETILENO Y EMBARQUES PAJARITOS (TREEP). 











FORMAN PARTE DEL PRESENTE PEDIDO ABIERTO: 











-ANEXO SSPA 

PROPUESTA DEL PROVEEDOR RECIBIDA 12 DE FEBRERO 2018 ( EN TODO MOMENTO PREVALECEN LOS TERMINOS Y CONDICIONES ESTABLECIDOS A ESTE PEDIDO ABIERTO). _ A | 
ITEM CATALOG NUMBER DESCRIPTION || -  |jauaNmTY | UNIT OF MEASURE |  UNmPRCE | EXTENDED PRICE | DELIVERY DAYS | 
- - mo] TONM | 33500) 4,522,500.00| 20 








* 10.00% QTY TOLERANCE 





TSUMINISTRO DE ETANO LÍQUIDO PUREZA 94% MÍNIMO, EN LA TERMINAL REFRIGERADA DE ETILENO Y EMBARQUES PAJARITOS (REEF) - 
-NOTES - 








[CERTIACATE OF аткан NOTE 


M ORIGINAL CERTIFICATE OF ORION (O. М5. CUSTOMS FORM NO434120723, SMALL BE ZUBTTED FOR EVERY SHIPMENT. THIS DOCUMENT MUST ACCOMPANY SHIPMENT WTH THE REST OF THE EXPORT DOCUMÉNTATION AMD A COPY DF 
тне DICE MUST BE ATTACHED. ALL DOCUMENTATION REQUESTED TO ACCOMPANY SHMIPMENT 18 NECESSARY TO ТИТЕ THE PROCESSING ОҒ YOUR INVOICE FOR PAYMENT. ANY ADOTIOMAL COST INCURRED OY BUYER DUE TO THE LACI 
OF THE SAID DOCUMENT, WEL RESULT IH CHAROEBACKS AGAINST YOUR INVOICE. 

FOR PURCHASE ORDERS THAT REQUIRE BUYER'S INSPECTION, SUPPLIER MUST PROVIDE TO THE INSPECTION COMPANY WITHA CORY OF THE SAD DOCUMENT, iN ORDER FOR BUYER TO RELEASE THE INSPECTION ACCEPTANCE, 


OENERAÈ NOTES 


ЕТЕ PEDIUG ES GENERADO EN PPI POR CUENTA Y DRDEN DE PEMEX. CON FUNDAMENTO EN LOS ARTÍCULOS IMDE LA CONSTITUCIÓN POLÍTICA DE LOS ESTADOS UNIDOS MEXICANOS; ARTÍCULOS 6. 7$ Y 78 ҒЯАССЮН IX (ADQUISICIÓN DE 
(bienes PARA BQUETERLOS A PROCESOS PRODUCTIVOS) DE LA LEY DE PETRÓLEOS MEXICANOS: 6. 11FRACCIÓN Ш Y 34. FRACCIÓN 8. INCISO А DE LAS OISPOSICNES GENERALES DE CONTRATACIÓN PARA PETRÓLEOS MEXICANOS Y SUS 
EMPRESAS PRODUCTIVAS SUBSIOIARIAS. EH LOS MUMERALES IV 1.20Е LOS LINEAMIENTOS GENERALES DE PROCURA Y ABAETECIMIENTO Y EN EL NUMERAL 192 DELAS POLÍTICAS Y LINEAMIENTOS PARA PROCURA Y ABASTECIMIENTO 


| muwISTRO DE ETANO LÍGUADO PUREZA 04% MINIMO, EN LA TERMINAL REFRIGERADA ОЕ ETLENO Y PMNARDUES PAJARITOS (IREE) * SOLICITADO MEDIANTE EL OFICIO DE INSTRUCCIÓN 6 DCAt-DOPA-CPATPLOCPCC-SCPO-ONM-2013 EUMDO 
POR LA EUBGERENCIA DE ABASTECIMIENTO DE LA GERENCIA DE CONTRATACION PARA PETROQUIMICA Y GAS, CON FECHA DEL ? DE FEBRERO OEL 2018. 


"—- ни Bs = 


mexa тесмсо 





|. DESCRIPCIÓN DEA REQUERIMIENTO, ESPECIFICACIONES TÉCHICAS E INFORMACIÓN GENERAL. 
j 
(А ESPECIFICACIONES TÉCNICAS: 


|. — ------- -  - -- --------------:--:32э2э2э2э2э2ӛ2ӛЭҺәо2622--------------- 
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[COMPONENTE ESPECIFICACIÓN MÉTODO 

[METANO 20401 % МАХ ASTM D-2163 

[ETANO 54,8 MOL % MIN ASTM 0-2183 
[PROPANO + PESADOS 40 MOLY MAX ASTU D-21423 
[CORROSIÓN но. 1 ASTM оза 

|AZUFR 30 PPM MOL MAX ASTM DADAS. 

HUMEDAD LIBRE DE HUMEDAD VISUAL үю АТЫ Q-S4S4 
METANOL 1 PPM MOL, MAX ASTM 0-1864, EPS 580 
[DIÓXIDO DE CARBONO вза PPM MOL. MAX AST 0-2504 


|нота: EN CASO DE QUE EM LA FICHA TECNICA NO SE IMDIOUÉ ALGUN LCMPOMEMTE O EXISTA ALGUNA VARIACIÓN, SE VAUDARÁ A TRAVES ОЕ LA PRESENTACIÓN DE UM CERTIFICADO DE ANÁLISIS DEL PROVEEDOR О BEN CON LA VALIDACIÓN 
[DE RESULTADOS DE LA INSPECCIÓN INDEPENDIENTE. 


|9 GAHTIDADES o VOLÚMENES REQUERIDOS. 
[CANTIDAD МАхрл: 12400 TOMELADAS MÉTRICAS v- IC. 

[CANTIDAD MINIMA: 4,500 TONELADAS MÉTRICAS +- 10%. 

[LA CANTIDAD MÁXIMA QUE PEMEX ETILENO PODRÁ EJERCER ES DE 13500 TONELADAS +» 10%. 

[EL AREA USUARIA EJERCERÁ EL VOLUMEN CONTRATADO A TRAVÉS DE ÓRDENES DE SURTIMENTO. DE ACUERDO CON LO SIGUENTE. 


¡LA CANTIDAD POR ORDEN DE SURTIMIENTO 4,500 TON +- 10%. 


[PROGRAMA ESTIMADO PARA EL REQUERIMIENTO DE EMGARQUES ES EL SIGUIENTE: 


тен EMBARQUE: 5 DE MARZO DE 2011 
[z* EutAROUP- 18 DE MARZO DE 2018. 
JER EMBARQUE: 4 DE ABRIL DE 2010, 
[LAS FECHAS БЕ CONFIRMARAN ОЕ ACUEROO A CADA ORDEN DE SURTAMENTO, 





C) MGENCIA DEL CONTRATO. 
|A PARTIA DE LA FIRMA DEL CONTRATO Y HASTA EL 39 OE ABRIL OE 2010. 


[o PLAZO ПЕ ENTREGA 
IEL PLAZO DE ENTREGA SERÁ DE 24 DIAS NATURALES CONTADOS A PARTIR DE LA FECHA DE RECEPCIÓN OE LA ORDEN DE SURTIMIENTO POR PARTE DEL PROVEEDOR. 


EL SUAMMISTRO DEL PRODUCTO SERÁ A TRAVES DE ÓRDENES DE SURTIMEATO EMITIDAS A TRAVES DEL REPRESENTANTE DE LA GERENCIA DE CADENA DE &UMNISTRO DE PEMEX ETRENO POR ESCRITO Y CORREO ELECTRÓNICO 4i 
[PROVEEDOR OGUIGÁNDOSE ÉSTE A CONFIRMAR LA RECEPCIÓN DE LA ORDEN A TRAVÉS DE ACUSE UE RECIBO VÍA CORREO ELECTRÓNICO A MÁS TARDAR AL SIGUIENTE DÍA KABIL EN QUE SE RECIBA LA ORDEN DE SURTIMIENTO. 


|E) DESTINO тнл. 


LOS MENES OBJETO OEL CONTRATO SERÁN ENTREGADOS BAJO TÉRMINOS DE INCOTERM 20180ЕШУЕКЕП AT PLACE (DAP) EN EL MUELLE IDE LA TERMINAL LOGÍSTICA PAJARITOS DE COATZACOALCOS, VER. PARA SU ALMACENAMIENTO 
(FINAL EM LOS TANQUES RÀ. 100, РА BOIA Y FA-201-A UMICADOS BN LA ТАЛЕ SITO EN CARRETERA COATZACOALCOS VILLAMERIJOSA КИ. TA COATZACOALCOS, VER. C.P. 94400, 


|n CONDICIONES OPERATIVAS DE кси. 
[PRESIÓN DE DESCARGA PARA EL ETANO LIQUIDO. MÁXIMO S KG/CUZ 

[TEMPERATURA DE DESCARGA DE -107C A- 65°C 

[FLO DE DESCARGA: 200 TONELADAS POR HORA EN PROMEDIO DE ACUERDO COH LO SIGUIENTE 


EE INICIA DESCARGA СОН 50 ТОНН MANTEMENOO EL FLUJO DURANTE 4 HORAS. 
[SE INCREMENTA LA DESCARGA A 100 ТОНН MANTENIENDO EL. FLUJO DURANTE 4 MORAS. 
[SE INCREMENTA LA DESCARGA DE 162 TONH MANTENIENDO EL ҒИ DURANTE 4 HORAS. 
SE INCREMENTA LA DESCARGA А 200 TOR HASTA EL TÉRMINO DE LA DESCARGA DEL BUCUETA'IQUE. 


соносюмев ne muere 
[TONELAJE DE DISEÑO MÁXIMA (РЕЗО MUERTO) 25 5% DWT 
DESPLAZAMIENTO MAXIMO DE LLEGADA 43 800 UT 
|ча.асюлр ne ATRADUE c.15 wa 

[nerva DE SUPERFICIE MAXIMA DE менто CRUZADO R27 Mz 
|BUPERFICIE MÁXIMA VIENTOMENTO EN COLA 2107 Mz 
Jisarraciones 

PROYECTO OPERACIONAL (OPERATIONAL DRAFT) 26° 8.5 M 





CONTINUED ON NEXT PAGE 





ш PRINT DATE: 02/16/2018 Page 20114 
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PEMEX PROCUREMENT INTERNATIONAL, ING. [Г *REQUISIMON No.| ETIOD1D179627 
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39344 SAM HOUSTON PARK DRIVE, SUITE 100 HOUSTON, TX USA 77064 | ORDER VALID UNTIL| 04/30/2016 
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PRINT DATE. 02/16/2018 Page 3o(11 
BLANKET ORDER BLANKET ORDER NUMBER. РРЫСА-8-00923 
PEMEX PROCUREMENT INTERNATIONAL, INC, * REQUISITION No. ЕТІ0010179627 
ON BEHALF OF PEMEX ETILENO 
10344 SAM HOUSTON PARK DRIVE, SUITE 100 HOUSTON, TX USA 77064 ORDER VALID UNTIL 04/20/2018 
5100420427 
LONGITUD MÁXIMA ACEPTADA LOA VID zc 
[HAZ MÁXIMO ACEPTADO 3244. 
CONEXIÓN 
[PRODUCTO etano 


|имел 12" Du Ro 
[TIPO DE CONEXIÓN MLA (MARINE LOROING ARMI 
[TAMARO DE CONEXIÓN 10" DIAMETRO 
[CAPACIDAD 240 A 80 LITA AXIMO Y MINILO 
BARRIDO DE NITRÓGENO EN LINEA DE 12- Y CONEXIÓN DE MANGUERA DE Y". 


[HASTA ANTES DE LA BRIDA DE DESCARGA, El PROVEEDOR UMUZARÁ SUS PROPIAS BOMBAS Y ACCESORIOS. POSTERIOR ALA BRIDA DE DESCARGA SE UTILIZARA LA INFRAESTRUCTURA DE PEMEX ЕТЕ НО, 


|a NOTAS PARA EL PROVEEDOR. 


|. PARA LA EMIREGARECEPCIÓN DE LOS BIENES, El PROVEEDOR PROPORCIONARÁ LA SIGUIENTE DOCUUENTACIÓN, ЕН ORIGINAL O COPIA LEGIBLE, NECESARIA PARA LA DESCARGA OEL BUQUE TANQUE EN FL MUELLE 10Е LA TERMINAL 
[LOGÍSTICA PAJARITOS, UBICADA ЕМ COATZACOALCOS VERACRUZ: 


а FICHA TÉCNICA OEL PRODUCTO EMITIDA POR EL FABRICANTE. 
lt. CERTIFICADO DE ORIGEN DEL PRODUCTO ЕГО POR EL FABRICANTE 

IH. CONOCIMIENTO DE EMBARQUE O AUTORIZACIÓN ESCRITA DEL ARMADOR PARA DESCARGAR. 

IN. EL CERTIFICADO 06 CALIGAD (ANÁLISIS U LA COMPOSICIÓN QUÍMICA DE TODOS LOS PARÁMETROS INDICADOS EM EL APARTADO DE ESPECIFICACIONES TÉCNICAS) DEL PRODUCTO EN 108 TANDUZS DE LA EMBARCACIÓN, ELNTIDO POR UNI 
[TERCERÍA (INSPECTOR INDEPENDIENTE) CONTRATADA POR EL PROVEEDOR. 

V- HOJA DE DATOS DE SEGURIDAD DEL PRODUCTO (18503) EN IDIONA ESPAÑOL O, EN 5U CASO, TRADUCCIÓN SIMPLE AL ESPAÑOL AVALADA POR EL FABRICANTE. 


[EN CASO DE QUE EL PROVEEDOR NO CUENTE CON EL CONOCIMIENTO OE EMBARQUE A TIEMPO, PODRÁ PROPORCIONAR UNA LETTER ОҒ INDEMNITY (LUI) PARA INICIAR LA DESCARGA DEL PRODUCTO 


(NOTA: EL PERSONAL ESPECIALIZADO DE LA TERCERÍA O INSPECTOR INDEPENDIENTE CONTRATADO POR PEMEX ETLEMO, REALIZARÁ LOS ANÁLISIS DÉ CONFIRMACIÓN DE CAUDAD DEL ETANO PREVIO AL INICIO DE LA DESCARGA VERIFICANDO 
|е. CUMPLIMIENTO DE AQUELLOS PARÁMETROS DUE PUEDAN SER AMALIZADOS EM LABORATORIOS DE MÉXICO, EL TENPO QUE TRANSCURRA PARA LA INSPECCIÓN DEL ANÁLISIS DE CONFIRMACIÓN EN EL TIEMPO DE DESCARGA MO PODRA 
[EXCEDER DE OCHO HORAS, PERÍODO А PARTIR DEL CUAL PODRÁ GER DEDUCIDO О AJUSTADO AL TIEMPO PERMITIDO DE DESCARGA. 


[2 DESTINO FINAL O LUGAR ОЕ LA ENTREGA DEL PRODUCTO. PROPIEDAD. 
|Н. PRODUCTO SE ENTREGARÁ BAJO TÉRMINOS DE INCOTERM 2010 DELIVERED AT PLACE (DAP) EN EL MUELLE 10% LA TERMPAL LOGÍSTICA PAJAMITOS, COATZACOALCOS, VER, LA TRANSMISIÓN DE PROPIEDAD DEL PROVEEDOR A PEMEX 


[ETUENO SE CONSADERARA EFECTUADA EN Et. MOMENTO QUE EL PRODUCTO CRUCE LA BRIDA DE DESCARGA DE LA EMBARCACIÓN EN EL PUERTO ОЕ DESCARGA. 


len Persona. DEL BUQUE TANQUE SERÁ RESPONSABLE DE LA DESCARGA, DESEMPAQUE Y PURGADO DE LA LÍVEA DE DESCARGA DEL PRODUCTO DEL BUGUE TANQUE A LA GARZA: LA LINEA DE PRODUCTO DEL MUELLE A LOS TANCUES DE 
ALMACENAMIENTO QUEDARÁ EMPACADA DEL PRODUCTO. 

| 
3. MEDICIÓN DE LA CANTIDAD Y CALIDAD DE ETANO PARA EFECTOS DE PACTURACIÓN. 

PEMEX ETLENO CONIRATARA A UN INSPECTOR INDEPENDIENTE, ACREDITADO ANTE LA ENWDAD MEXICANA DE ACREDITACIÓN U OROAMSMD INTERNACIONAL EQUIVALENTE PARA DETERMINAR LA CANTDAD Y CALIDAD DEL PRODUETC 


ENTREGADO EM EL PUERTO DE DESCARGA CONFORME A LO SIGUIENTE. 


IDETERMBLACIÓN DE LA CALIDAD: PARA DETERMINAR LA CALIDAD OEL PRODUCTO, UNA VEZ QUE ARABE LA EMBARCACIÓN AL PUERTO DE DESCARGA, EL INSPECTOR WDEPEMDIENTE, CONTRATADO POR PEMEX ETRENO, REALIZARÁ UN! 
INSPECCIÓN DE SEGUNAENTO Y CONFIRMACIÓN DE CALIDAD EN LOS TANQUES DE LAS EMBARCACIONES, ANTES DE INCHA LA DESCARGA DEL PRODUCTO. PARA ANALIZAR LOS PARÁMETROS DE LA ESPECIFICACIÓN TECNICA QUE PUEDA 
[SER ANALIZADOS EN LABORATORIOS EH TERRITORIO MEXICANO PARA SU DETERMINACIÓN EN EL MENOR TIEMPO POSIBLE TODA VEZ QUE EL INICIO DE LA DESCARGA ESTARÁ CONDICIONADO AL RESULTADO DE DICHOS ANALISIS, 





|мата: EL TIELIPO QUE TRANSCURRA PARA LA INSPECCIÓN DEL ANÁLISIS DE COMPRIMACIÓN EN EL TEMPO DE DESCARGA MO DEBERÁ EXCEDER ОЕ OCHO HORAS. PERIODO A PARTIR DEL CUAL PODRÁ SER DEDUCIDO O AJUSTADO AL TIEMPC 









MINACIÓN DE LA CANTIDAD: PARA EFECTOS DE FACTURACIÓN LA CANTIDAD DÉ ETANO LÍQUIDO SERÁ LA QUE SE DESCARGUE OEL BUQUE TANQUE A TRAVÉS DEL MEDIDOR DE FLLUO MÁSICO, PROPIEDAD DE PEMEX ETLENO 
ХАОСАОО INMEDIATAMENTE DESPUÉS ПЕ LA БАША DE DESCARGA OEL BUDUP TANQUE, INSTALADA EM EL MUELLE МО. 1. PEUEX ETILENO CEBERÁ CONTAR Y MANTENER LA CALIBRACIÓN DE ESTE MEDIDOR, YA QUE SERVIRA DE PASE PARA 
FACTURACIÓN. EN CASO ОЕ NO CONTAR CON EL MEDIDOR DE PEMEX ЕТДЕМО, PARA EFECTOS DE DETERMINACIÓN DE LA CANTIDAD ENTREGADA SE CONSIDERARÁ LA LECTURA DEL MEDIDOR DEL BUQUE TANQUE. EN AMIOS CASOS Li 
NACIÓN DE CANTICAD DEBERÁ SER ATESTIGUADA POR EL INSPECTOR INJEPENDIEA TE CONTRATADO POA PEMEX ETILENO. 

LAS CONDICIONES DE OPERACIÓN PARA DESCARGA DEL BUQUE TANQUE, БОН LAS INDICADAS EH APARTADO 1 INCISO G, ¿CONDICIONES OPERATIVAS ОЕ RECIBO Y EL PROVEEDOR СЕВЕРА ASEGURAR QUE SE CUMPLAN AL MOMENTO DX 
DESCARGA ЕН MUELLE 1 OE LA TERMINAL LOGÍSTICA PAJARITOS. 


8. PROPEDAD. EL PRODUCTO SE ENTREGARÀ BAJO TÉRMMOS DE ІНСОТЕЯМ 20I0DELIVERED AT PLACE (DAP) EN El MUELLE IDE tA TERMINAL LOGISTICA PAJARITOS COATZACOALCOS, VER. iA TRANSLASIÓN DE PROPEDAD DEL 
[PROVEEDOR А PEMEX ETILENO 52 CONSIDERARA EFECTUADA EH EL MOMENTO QUÉ EL PRODUCTO CRUCE LA BRIDA DE DESCARGA OE LA EMBARCACIÓN EN EL PUERTO DE DESCARGA. 


[EL PROVEEDOR SERÁ RESPONSABLE DE LA CONTRATACIÓN DE UNA PÓLIZA DE SEGUAO QUE CUBRA LA PÉRDIDA O DAÑO DEL PRODUCTO DURANTE LA TRAVESÍA, HASTA EL PUERTO DE DESCARGA. 


GASTOS DE CARGA Y DESCARGA: 





& 





Version: 0 CONTINUED ON NEXT PAGE | 
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соти: DA P. 2010 


(тоо Las GASTOS Y PAGO ОЖ DERECHOS RELACIONADOS CON LA ENTRADA Y SALIDA DE LA EMBARCACIÓN AL PUERTO DE САЯСА SERÁN POR CUENTA DEL PROVEEDOR, INCLUYENDO БІН LIMITACIÓN. GASTOS ОЕ AGENCIAMIENTO DE 1/ 
EMBARCACIÓN, MUELLAJE, ANCLAJE, PILOTA. DERECHOS PORTUARIOS, MANIOBRAS DE AMARRE, DESAMARRE DE LA EMBARCACIÓN, 

| 

[todos Los Gastos Y PAGOS ОЕ DERECHOS EM EL PUERTO ОЕ DESCARGA, RELACIONADOS CON EL ATRAQUE ОЕ LA EMBARCACIÓN, SERÁN POR CUENTA DE PEMEX ЕТЬЕНО, INCLUYENDO Ын LIMITACIÓN, MANJURAS UE AMARRE 
|DESAMAMRE Y MUELLAJE DE LA EMBARCACIÓN. PEMEX ETEENO COMSIDERARÁ UNA EMBARCACIÓN POR ORDEN DE SURTWIEXTO, EN EL ЕМТЕКООО DE QUE. EN CASO DE QUE EL PROVEEDOR COMEDERE ENVIAR MÁS DE LNA РЫВАЛСАСК 
РАНА SURTIR LA CANTIDAD REQUERIDA СЕ LA ORDEN DE SURTIMIENTO, LOS GASTOS GENERADOS POR MAS DE UNA EMBARCACIÓN SERÁN CUBIERTOS POR EL PROVEEDOR. 


7. HORAMIO DEL PUERTO DE DESCARGA. CONFORME AL REGLAMENTO DE LA AUTORIDAD PORTUARIA. 


(Ая PARTES ESTÁN ов ACUERDO OUE EL PUERTO DE DESCARGA РЕЛМАНЕГЕЯА ABIERTO TODOS LOS DÍAS DEL AÑO, LAS VEINTICUATRO MORAS DEL DÍA, EXCEPTO EN LOB CASOS EN QUE ESTE SEA CERRADO POR MANDATO DE U 
[AUTORIDAD PORTUARIA DEBIDO AL MAL TIEMPO O POR RAZONES DE SEGURIDAD DEL PUERTO ОЕ DESCARGA VO DE LAS EMBARCACIONES, EN CUYO САЗО, PEMEX ETILENO DEBERÁ NUTFICAMLO AL PROVEEDOR O LA EMBARCACIÓN. DE 
олыл PAIEDIATA, 


|в. DOCUMENTACIÓN: 


EL PROVEEDOR ENTREGARA A PEMEX ETLENO, UNA VEZ OBTENIDA LA SIGUIENTE DOCUMENTACIÓN NECESARIA PARA DESCARGAR EL PRODUCTO DE LA EMBARCACIÓN EM EL PUERTO DE DESCARGA: 0 CONOCMUENTO DE EMBARQUE, 0) 
[CERTIFICADO ПЕ ORIGEN ОҒ. PRODUCTO ENTREGADO POR EL PRODUCTOR (FABRICANTE) (0) CERTIFICADOS DE CALIDAD EMITIDOS POR EL INSPECTOR INDEPENDIENTE EN EL PUERTO DE CAROA: Y SV) FACTURA PROFORMA CON FLETI 
IDESGLOSADO СОН EL OBJETIVO DE DUE PEMEX ETRENO REALCE LOS TRÁMITES МЕСЕНАЯЮЗ ANTE LAS AUTORIDADES ADUANALES PARA LA IMPORTACIÓN DEL PROQUCTO. EN САЗО DN QUE FL PROVEEDOR NO CLENTR COM El 
CONOCIMIENTO DE ELUBARQUE A TIEMPO, POORÁ PROPORCIONAR UNA LETTER OF DIDELMITY (LO PARA DIICIAR LA DESCARGA DEL PRODUCTO. 


CABE MENCIONAR QUE PARA DAR CULAPLIMENTO А LO ESTABLECIDO EM LA REGLA OE CARÁCTER GENERAL EM MATERIA OE COMERCIO EXTERIOR FICGMCE) EN GU NUMERAL 27.28 FRACCIÓN |, INCISO M. Bl EL EMBARQUE TIENE FECHA DE 
CARGA ENTRE LOG (МОЗ 150Í5 NATURALES DEL MES. EL PROVEEDOR ENVARÁ A PEMEX ETLENO. А MÁS TARDAR EL DÍA 01 ОЕ. MES SIGUIENTE. LA DOCUMENTACIÓN MENCIONADA EN EL PÁRRAFO ANTERIOR, QUE SERVIRÁ PARA 
[CARGAR LA INFORMACIÓN EN EL ВСА (BETEMA INSTITUCIONAL DE SERVICIOS Y CONSULTA ADUANAL) DE ACUERDO СОМ LO SOUGMADO POR LA GERENCIA DE GERVICIOS ADUAMALES, POR LO QUE, LAS MULTAS QUE, ЕН SU CASO SE 


[GENEREN SERAN IMPUTABLES A LA PARTE QUE HAYA GENERADO EL RETRASO. 





lo, DOCUMENTO DE CONFIRMACIÓN: 


| MAS TARDAR COM S(CINGO) DIAS OE ANTKAPACIÓN AL INICIO DE LA CARGA DEL PRODUCTO, EL PROVEEDOR ENMARÁ А PEMEX ЕТКЕМО, EL DOCUMENTO DE CONFIRMACIÓN, EN Et CUAL, CL PROVEEDOR ESTAGLECERÁ LA VENTANA 
|UEFINITIVA ЕН DIAS PARA LA ENTREGA DEL PRODUCTO, LA CUAL. INVARIABLEMENTE, DEBERÁ ESTAR DENTRO DE LOS VEINTE OÍAS DEL PLAZO DE ENTREGA. DICHO DOCUMENTO DEBERÁ CONTENER: 


|- NO. CONTRATO. 
|; moveron о FABRICANTE | 
«PRODUCTO. 

|-сякполо 

¡PRECIO 

[CALIDAD 

TÉRMINOS DE ENTREGA INCOTERM 2010, DAP. (DELIVERY AT PLACET 

|- NOMBRE DE LA EMBARCACIÓN 

[- VENTANA perma DE CARGA (DIAS - nivaes 

| ORIGEN (PAÍS) 

TIEMPO MÁXIMO DE DESCARGA ESTIMADO: EL RESULTANTE DE DESCARGAR AL RITUO ESTABLECIDO EN LAS CONDICIONES OPERATIVAS DE RECIBO (APARTADO B INCISO G) 
PRESIÓN DE DESCARGA: MÁXIMO $ KOCMI 

|. TEMPERATURA DE DESCARGA: DE -100°C A AC. 





10. NOTIFICACIÓN DE ETA (TEMPO ESTIMADO DE ARRIBO DEL BUQUE TANQUE AL PUERTO DE DESCARGA] 
[PREVIA BQUENTUD DE PEMEX ETRENO, EL PROVEEDOR O EL CAPITÁN DEL BUQUE TAHDUE NOTIFICARÁ AL OPERADOR ПЕ PUERTO DE DESCARGA Y A PEMEX ETILENO, EL ЕТА DE ACUERDO CON LOS SIGUIENTES TIEMPOS: 


) INMEDIATAMENTE OESPUÉS DE ZARPAR DEL PUERTO DE CARGA. 

| SETENTA Y DOS (72) HORAS ANTES DEL ARRIBO AL PUERTO DE DESCARGA 

) CUARENTA Y ОСНО (44) HORAS ANTES DEL ARRIBO AL PUERTO DE DESCARGA. 
VEINTICUATRO (24) HORAS ANTES DEL ARRIBO AL PUERTO DE ОЕЕСАНСА. 

[E1 DOCE (12) MORAS ANTES DEL ARRIBO жі. PUERTO DE DESCARGA. 


[ESTOS PERIODOS DEBERÁN ESTAR CONSIDERADOS DENTRO DEL PLAZO DE ENTREGA. 
пп. AVISO DEUSTO, 
[EL ARMADOR, SU REPRESENTANTE EN EL PUERTO DE DESCARGA O EL CAPITÁN DEL BUQUE TANQUE КИЛЕМЕЗ SE CONSIDERA QUE ACTUA EN REPRESENTACIÓN DEL PROVEEDOR) ЕШІІНАН А PEMEX ETRENO O AL OPERADOR DEL PUERIC 








CONTINUED ON NEXT PAGE 
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OE DESCARGA EL нон (AVISO DE LISTO] OEL BUGUE TANQUE PARA REALIZAR LA DESCARGA DEL PRODUCTO ЕН EL PUERTO DE DESCARGA EGTA NOTIFICACION PODRA GER PMMOA POR CARTA TELEFAX O CORREO ELECTRÓNICO. EL НОК 
ВЕНА EMITIDO HASTA QUE EL BUQUE TANOUE M БЕ ENCUENTRE ANCLADO EM EL ÁREA DEL FONDCADERO EM EL PUERTO DE DESCARGA. DENTRO DEL MISMO O Ен LA TERMINAL CORRESPONDIENTE Y Ol) SE ENCUENTRE LISTO ЕН TODOS 
¡SENTIDOS PARA REALIZAR LA OPERACIÓN СЕ LA DESCARGA ОН. PRODUCTO. NO OBSTANTE, SI EL ARMADOR. SU REPRESENTANTE EM EL PUERTO DE DESCARGA O EL САРТАН DE LA PUBARCACIÓN EMITE EL NOR Y EL BUQUE TANQUE 
|кегошеялро NO SE ENCUENTRA LISTO PARA DESCARGAR, DICHO NOA SERA RECHAZADO Y EL ARMADOR, SU REPRESENTANTE EM EL PUERTO DE DESCARGA O EL CAPITÁN OEL BUQUE JANOVE, DEDERÁ ЕМТЕ UN NUEVO NOR CUANDO у | 
[EMBARCACIÓN SE ENCUENTRE LISTA PARA DESCARGAR, 








12 PROCEDIMIENTO DE DESCARGA. 
|Н. ATRAQUE Y PROCEDIMIENTO DE DESCARGA SERA COORDINADO ENTRE LA EMBASICACIÓN Y EL PERSONAL EN TIERRA DE PETRÓLEOS MEXICANOS. 


|ы. TEWO Pemurmoa DE DESCARGA пева SER ESTABLECIDO POR EL PERSONAL RESPONSABLE DE LA TERMAL LOGÍSTICA PAUARITOS, DE LA GERENCIA DE CADENA OE SUMINISTRO. Y EL PROVEEDOR, EN FUNCIÓN DEL уршык 
[PROMED DE DESCARGA ESTABLECIDO EN LAS CONDICIONES OPERATIVAS DE RECIBO (APARTADO N INCISO 0). 


[OTROS FACTORES QUE DEBERAN БЕН ESTABLECIDOS DE MANERA ENUNCIATIVA, NO LIMITATIVA, ENTRE PEMEX ETILENO Y EL PROVEEDOR ЗОН: 
'DSIELE CAMBIO DEL LUGAR DE DESCARGA. 

| CAUSAS FDRTUITAS O DE FUERZA MAYOR. 

DEMORAS. 

|- RECLAMACIONES. 

|-MPUESTOS 





13. NORMAS, EL PROVEEDOR OEBE CUMPLIR CON LO ESTABLECIDO EN LAS SIGUIENTES HORAS OFICIALES MEXICANAS: 
|. NOM-OIS-STP3- 2000 SISTEMA PARA LA IDENTIFICACIÓN Y COMUNICACIÓN DE PELIGNOS Y RIESGOS POR SUSTANCIAS QUÍMICAS PELIGROSAS EN LOS CENTROS DE TRABAJO, 
| NOL.008-S-2008 INFORMACIÓN DE EMERGENCIA PARA EL TRANSPORTE DE SUBSTANCIAS, MATERIALES Y RESIDUOS PELIGROSOS. 


|4. REPRESENTANTES Y COMUNICACIONES ENTRE LAJ PARTES. 
[PEMEX ETLENO. A TRAVES DE SU REPRESENTANTE, QUIEN SERA EL IMG. JORGE ARMENDARIZ HERNÁNDEZ DE LA GERENCIA DE CADENA DE SUMINISTRO, TELÉFONO ҚИ-ЮМ) 21-11-00 EXTENSIÓN 21-047 CORREO ELECTRONICO: 
|JORGEARMENDARULQPEMEXCOM. DARÁ AL PROVEEDOR POR ESCRITO Y A TRAVÈS DEL CORREO ELECTRÓNICO. LAB INSTRUCCIONES QUE ESTIME PERTINENTES RELACIONADAS COM LA ENTREGA ОЕ LOS DIENES EN LA FORMA CONVENIDA Y 
ICON LAS MODIFICACIONES QUE, EN кї) CASO ESTE OROENE. 











IVA 4. INSPECCIÓN Y VERIFICACIÓN DE LOS BIENES 


| 

[LA INSPECCIÓN Y VERIFICACIÓN ЕН LA RECEPCIÓN DE LOS BIENES PARA COMPROBAR EL CUMPLIMIENTO DE LAS OBLIGACIONES A LOS TÉRMINOS DE ESTE CONTRATO. SERÁ DE CONFORMIDAD CONLOS SIGUIEATEG CRITERIOS DE RECEPCIÓN. 

1) ESPECIFICACIONES CONTRACTUALES. 

|2) CERTIFICADO DE CALIDAD DE LOS BIENES TERMIMADOS. 

3) LA DOCUMENTACIÓN QUE ESTABLECE EL CONTRATO. 

[РЕМА RECEPCIÓN EN LA TREEP, LA INSPECCIÓN DE LOS BIENES SE LLEVARA А CABO POR EL JEFE PL ING ОСТАМАМО TENORIO MERRERA, SUPERINTENDENTE DE PROOUCCIÓM. O QUIEN ESTÈ EJECUTANDO LAS FUNCIONES DEL PUESTO Al 
[MOMENTO DE LA ENTREGA DEL PRODUCTO POR PARTE DEL PROVEEDOR, AL TERMINO DE LA INSPECCIÓN, EL RESPONSABLE EMMRÁ UM REPORTE A EFECTO DE SEÑALAR QUE LOS BIENES FUERON ENTREGADOS DE CONFORMIDAD CON LAE 
SPECIFICACIONES SOLICITADAS. EL MATERIAL SERÁ RECHAZADO XI NO CUMPLE СОН LAS ESPELIPICACIONES INDICADAS ЕМ LA REOUISIE IÓN, 


[ML REALIZAR LA INSPECCIÓN DE BIENES. EL PROVEEDOR DEBERÁ ENTREGAR COUO MÍNIMO. COPIA LEGIBLE DE LA SIGUENTE DOCUMENTACIÓN. 
|A) CERTIFICADO DE CALIDAD E INFORME DE RESULTADOS OE LABORATORIO: 

в) DOCUMENTACIÓN TECNICA (CONSISTENTE EM нола TÉCNICA DEL PRODUCTO + ESPECIFICACIONES- Y HOJA DE DATOS DE SEGURIDAD DEL PRODUCTO, AMBOS EM IDIOMA ESPAÑOL Y EMITIDO POR EL FABRICANTE, ASÍ COMO LA SOLICITUC 
[DE INSPECCIÓN DEL BIEN). 


|LUOAR DONDE SE LLEVARA A CABO LA INSPECCIÓN: EN LA TREE? (TERMINAL REFRICERADA DE ETILENO Y EMBARQUES PAJARITOS), CARRETERA CONTZACOALCOS VILANERMOSA KM 7.5 CP.90400, 








(SELLER SMALL, WITHIN SDAY AFTER DELIVERY OF THE ITEMS AND/OR COMPLEMON OF THE SERVICES AND ACCEPTANCE THEREOF БҮ BUYER. SUBMIT TO PEMEX PROCUREMENT INTERMATIOMAL (НС. THE CORREEPONDNG INVOICE At 
[PROVIDED HEREDI. NO PAYMENT SHALL BE PROCESSED UNTI THE BALES INVOICES ARE SUBMITTED AS PROVIDED HERE 
ALL INVOICES MUST INCLUDE THE FOLLOWING INFORMATION: 
A) SURPLIER-SUCONTRACTORS МАМЕ (A3 STATED IN BLANKET ORDER). 
Ө) SUPPLIERSACONTRACTOR' ADDRESS. 
CJ DATE AND PLACE WHERE INVOICE IAS ISSUED. 
О} DESCRIPTION OF THE ITEMS AMDIOR SERVICES PROVIDED, INCLUDING ITEM NO, QUANTITY AMD UNT PRICE AS PER THE ORDEA. 
тшдер ANO TOTAL AMOUNT OF THE INVOICE. 
F)ORDER NUMBER AND DATE OF ISSUANCE, 
FOR WIRE TRANSFERS: 
5) BANK NAME 
ADDRESS. 
CITY, STATE, ле LCR 
COUNTRY 
M) BANI CODI (LE АНА. куйт, BLZ, SONT COUE, МАН DR CLAVE, WHICHEVER APPLIES} 
D ACCOUNT NUMBER 


Version: D CONTINUED ON NEXT PAGE 















































Hs m PRINT DATE: 02/18/2018 Pago Bol t1 
BLANKET ORDER BLANKET ORDER NUMBER| _ PPLCA-8:00923 
PEMEX PROCUREMENT INTERNATIONAL, ING. < REQUISITION No.| ЕТ10010179627 
ОН BEHALF OF. ETILENO ---- 
10344 SAM HOUSTON PARK DRIVE, SUITE 100 HOUSTON, TX USA 77084 - ORDER VALID UNTIL 0413012018 
І 5100420427 
ACCOUNT WARE ES с 2 
күніге sHoULDBE ADDRESSED та. 
PEMEX ЕТЕМО 
сю PEMEX PROCUREMENT IITERNATIBNAL ке. 
AVENIDA MARINA МАСНА 32003 
COL VERONICA ANZURES, CIUDAD DE MEXICO, 
DELEGACION MIGUEL HDALGO 


MEXICO, CP, 11300 
TAX LI. PETISORO1EGS 
19 WHEN FREIGHT IS TO BE PAID BY BUYER, А СОРУ OF THE TRANSPORTERTE INVOICE. 


MARING ADDRESS FOR INVOICES AND OTHER CORRESPONDENCE: | 
PEMEX PROCUREMENT INTERNATIONAL NC. 
10344 БАМ HOUSTON PARK DRIVE, SUITE 100 
HOUSTON, TX USA 71004 
АТТА ACCOUNTS PAYABLE 





[TO START PAYUENT PROCESA, REMIT THE ORIGINAL INVOICE, WTH NO CORRECTIONS OR ALTERATIONS AND ATTACH A SIGNED COPY OF THE SHIPPING DOCUMENTOS), WHICHEVER APPLIES: 





|- FORWARDERS PROOF ОК RECEIPT (POR OVERSEAS &HIPMENTE), 
|- PROOF ОҒ DELIVERY BY BUYER [FOR PURCHASE ORDERS WTH DOP DR DOU DELIVERY TERMS). 







ELVERY DAYS АЗ INDICATED IM TH: 
'CMAUTE TO BUY ONLY THE ммм 





TE OTMERMISE AGREED TO BY THE PARTIES їн WRITING 
[CONTRACTOR SMALL ME LIABLE TO PEMEX ETKENO FOR LIQUIDATED DAMAGES Bi THE AMOUNT EQUAL TO 5% PER DAY. UP TO А UMT OF 15% ОР THE AGOREGATE PRICE ОҒ THE ITEMS 50 DELAYED. FOR EACH DAY AFTER THE REQUIRED. 
(COMPLETION DATE FOR GUCH SERVICES, UNTIL THE OWNER ACCEPTS THE SERVICES OR TERMNATES THE CAUER, 








M. CIGUMPUMIENTO A LAS OBLIGACIONES PACTADAS EN EL ANEXO "SEPA", 
EN САЗО СЕ QUE EL PROVEEDOR НО CUMPLA COM CUALQUIERA DE LAS OBLIGACIONES QUE ве PETAMLECEN Y ESPECIFICAN EN EL FORMATO 4DEL ANEXO SSPA DEL CONTRATO. PEMEX ETILENO APUCARÁ LAS PENAS CONVENCIONALES 
DEDUCCIONES) ESTIPULADAS DE ACUERDO А LO ESTAMECIDO El EL FORMATO eDEL REFERIDO ANEXO SSPA. CONSIDERANDO PARA ELLO LOS MECANSMOS Y REGLAS DE APLICACIÓN ESTABLECIDOS ЖЫ LOS APARTADOS DEL ANEXO ЕЕР/ 
SIGUIENTES: "QUIA DE LLENADO”, “REGLAS DE APLICACIÓN DEL FORMATO $ DE ANEXO "ESPA", Y "CLASIFICACIÓN DE CONSECUENCIA A LOS REQUISITOS CON BASE A SU RIESGO" (ANEXO 4) 







| ORDER TO GUAMANTEE тне FULFILLMENT ОҒ THE BLANKET ORDER. THE AWARDED SUPPLIER MUST SUBMIT A GUARANTEE W THE FORM OF A LETTER ОҒ CREDIT FOR 10% OF THE MAXIMUM AMOUNT OF FHE BLANKET ORDER. 
GUARANTEE MUST BE ISSUEO ( FAVOR OF PEMEX ETILENO БҮ A LEGALLY ESTABLISHED FINANCIAL UNS TITUTION, VATHIN 10 CALENDAR DAYS FROM THE AWARO NOTIFICATION AND SUBSCRIPTION OF THE BLANKET ORDER. 


Менім іне тостон) 







|" Dà мат вн WITHOUT МАЧТТЕН AUTHORIZATION FROM PEMEX PROCUREMENT INTERNATIONAL, INC. == 







REQUEST коп SHIPPING INSTRUCTIONS - 
' PLEASE REQUEST SHIPPING INSTRUCTIONS МА FAX 713-030-3331. THE REQUEST MUST CONTAIN THE FOLLOWING FORMATION. GROSS WEIGHT, DIMENSIONS ANO THE LOCATION OF THE CARGO. 
Z. UMLESS ОТНЕЯУМЗВ AGREED BY THE PARTIES IN WRITING. PARTIAL SHIPMENTS ARE EXPRESSLY PROHIBITED. 


~ DOCUMENTATION REQUIREMENTS - 
1. ONE COPY OF THE COMMERCIAL НОСЕ, PACKING LIST. EXPORT PERÍAT FROU THE GOVERNMENT AUTHORITY HAVING ARISDICTION, W APPLICABLE ANO AN ORIGNAL CERTIFICATE OF ORIGI MUST BE PLACED IN AN ENVELOPE MARKEL 
EXPORT DOCUMENTE" ANO STAPLED TO THE CARRIER'S COPY OF THE BILL OF LADING ANDOR AIR BALL- 









CONTINUED DN NEXT PAGE 



































PRINT DATE: 02/16r018 | Paga 7 9011 
BLANKET ORDER BLANKET ORDER NUMBER PPHCA-8-00823 
PEMEX PROCUREMENT INTERNATIONAL, INC. T REQUISMON No. ЕТІ0010179627 
ОМ BEHALF OF PEMEX ETILENO d 
10344 SAM HOUSTON PARK DRIVE, SUITE 100 HOUSTON, TX USA 77054 - ORDER VALID UNTIL | ooze 
ar 5100420427 
(SHIPPING (NVOG AND ALL CERTIFICATES OF ORIGIN APPUCABLE TO ТИБ CREER MUST SHOWAS THE TUFORTER THE FOLLEWN LT n 
PEMEX ELENG 
AVENIDA MARINA NACIONAL 328 Сз 


COL VERONICA ANZURES. CIUDAD DE MEXICO. 
DELEGACIÓN MIGUIPL HIDALGO 
MEXICO, C.P. 11309 


|F APPUCABLE, BUYER RESERVES THE RIGHT TO APPLY FOR А DRAWBACK BEFORE THE US. CUSTOMS OFFICE. THEREFORE. SELLER SHALL PROVIDE THE BUYER WITM ALL NECESSARY DOCUMENTATION. SELLER SHALL FURNISH ANY 
|ADOITIONAL DOCUMENTS OR INFORMATION REQUIRED BY THE CUSTOMS AUTHORMIES FO THE PURPOSES OF IMPORTATION. 





-CONSOLIDATION REQUIREMENTS - 
1. ALL ORDERS READY ТО SHIP ON THE SAME DAY SHOULD BE CONSOLIDATED IN ONE BILL OF LADING ANDIOR AIR BLL 








MARINOS -. 


1. ALL PACKAGES MUST BE MARKED WTH ORDER NUMEN. REQUISITION NUMBER, WAREHOUSE NUMBER AND THE МАМЕ OF THE FINAL DESTINATION DI MEXICO. 


EXCEPT AG OTHERWISE PROVIDED IN THE ORDER, EACH PARTY SHALL BEAR ANO PAY АШ. TAXES, CHAROES, WTHHOLDINGS, FEES, LEVIES. TARFFE AMD DUTES CK AMY KND OR MATURE, NOW EXISTRIC OR WHICH MAY HEREAFTER COME 
INTO EFFECT, IMPOSED ON SUCH PARTY ОЛ тв AGENTE, SUACONTRACTORS, OFFICIALS OR EMPLOYEES IN CONNECTION WTH THE ORDER. IF REPAR SERVICES OR SIMLAR SERVICES ARE IHE SUBJECT MATTER OF THE ORDER, IT is 
[UNDERSTOOD THAT SELLER SHALL BE RESPONSIBLE AND SHALL PAY FOR ANDOR INOEWNIFY BUYER FOA ANY AND ALL TAXES LuPOSED TO BUYER, WCLLONG WITHOUT LIMITATION, AIPORT OR EXPORT CUSTOMS DUTIES, AS THE CASE May 
[BE ANO ANY PROPERTY TAXES IMPOSE CH BUYER'S ASSETS LOCATED TEMPORARILY OUTSIDE MEXICAN TERRITORY. 

[OROERS FOR THE RENDERING OF SERVICES M MEXICO, LICENSIMO OF SOFTWARE OR ACOWSMON OF THE ЗАМЕ, SHALL БЕ SUBJECT TO THE CORRESPONDING WTKNOLDING IM ACCORDANCE WTH THE PROVISIONS OF THE APPUCABLE 
|МЕКІСАН AND INTERNATIONAL TAX LAWS. 

[WHEN A WITHHOLDING TAX 16 APPLIED, SELLER SMALL REQUEST THE CORRESPONDING CERTIFICATE FOR TAKES MTHHELD ACCORDING TO THE MEXICAN TAX LAWS. 

IF SELLER ES A TAX RESIDENT FROM А COUMTMY MTM WOW MEXICO MAS A CONVENTION TO AUOID ТИЕ DOUBLE ТАХАТОН AMD THE PREVENTION OF АССА, EVASION, THE PARTIES AGREE THAT THG ORDER SHALL BE SUBJECT TO THAT 
CONVENTION. IN ORDER TO EVIDENCE SEMERO RESIDENCE FOR TAX PURPOSES AMD THE APPLICABILITY OF THE CONVENTION. Ж АЗ CF THE DATE OF EXECUTION ОҒ THIS PURCHASE ORDER, BELLER WARRANTS THAT IT MAS WEIHER А 
PERMANENT ESTADLISHMENT МОЯ A FIED БАЗЕ FOR BUSINESS ( MEXICO, AS SUCH СОМСЕРТЕ ARE DEFINED IN THE СОММЕНТОН. AMD 00 GELLER GHALL PROVIDE TO MS A DULY ISSUED DOCUMENT FROM IFS NATIOMAL TAX AUTHORITY FOR 
(ТНА CURRENT TAX YEAR TO PROGE ITS RESIDENCE FOR TAX PURPOSES. 

lr FOR ANY CIRCUMSTANCES. SELLER DOES NOT PROVIDE BUYER WTH THE DOCUMENTS LISTED (N SURPARAGRAPM (0) ABOVE, OA ІР SELLER ESTABUSHES A PERMANENT ESTABLISHMENT OR FIKED PLACE OF BUSINESS IN MEXICO, SELLER 
|UHOERSTANDS AND AGREES TO BE SUBJECT TO THE PROVISIONS OF THE APPLICABLE MEXICAN INCOME TAX LAWS. АКО AOREES TO THE WITHNOLOPIG THAT WILL BE МАСЕ BY BUYER UNDER SUCH LAWS, АЗ APPLICABLE. 

|n ADOMON, SELER UNDERSTANDS AMD AGREES HAT THE SCOPE OF THE CONVENTION MAY APPLY TO SOUE SERVICESSOFTWARE REQUESTED HEREIN, BUT NOT NECESSARY TO АШ OF THE SERVICESSOFTWARE UNDER THE БАМЫ 
|FUATMER, SELLER UNDERGTAMDS AND AGREES THAT W ACCOROANCE МАТН THE ADOVE CITED LAWS. BUYER GHALL WITHHOLD FROM PAYMENT OF INVOICES ANY APPLICABLE TAXES FOR SERVICESSOFTWARE PERFORMED IN MEXICO THAT 
[BUYER IS COMPELLED TO WATHHOLD. 







IN ACCORDANCE TO SECTION 9,4 DF THE GENERAL TERMS AND CONDITIONS: | 
FOR ROUAN NUMERAL (1), THE BELLER GHALL НАМЕ TWENTY (20) BUSINESS DAYS APTER PECEIVING THE INITIAL NOTIFICATION OF BREACH FROM THE BUYER. 

FOR ROMAN NUNCRAL (Il THE BUYER SHALL NOTIFY SELLER OF ПІЗ DECISION WHETHER TO TERMINATE THE ORDER DA NOT FOR CAUSE МЕНЯ THE FOLLOWING TWENTY (с) 
BUSWESS DAYS AFTER THE EXPIRATION DA THE ТЕРІМ ESTABLISHED IN ROMAN NUMERAL 00 OR THE DATE OF RECEPTION OF SELLERS RESPONSE. 





BLANKET ORDER MINIMUM VALUE: 1,507,558.50 BLANKET ORDER MAXIMUM VALUE: 4,522,500.00 


BY ACCEPTANCE OF THIS BLANKET ORDER AND PERFORMANCE HERE UNDER THE SUPPLIER AGREES TO COMPLY FULLY WITH THE CONDITIONS OF PURCHASE STATED ON THE 
TERMS ANO CONDITIONS SECTION INCLUDED AT THE ENO OF THIS ORDER AND HEREBY MADE A PART OF THIS ORDER. 
= 
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BLANKET ORDER 


PEMEX PROCUREMENT INTERNATIONAL, INC, 


n ОН BEHALF OF PEMEX ETILENO 
[Af HOUSTON PARK DRIVE, SUITE 100 HOUSTON, TX USA 77064 





77 PREPARED BY: 
С ENRIQUE CORRAL 
PRODUREME 
DATE A DR 


CENTRO GESTOR: 236510001 POSICION FINANCIERA. 


PARTIDAS: 1 





CARLOS E: 
PROCUREMENT; R 
DATE. 
ш Y 
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a2 Upon Brei текем, земе зм, M бө Wir cosi 10 Duft 10) тип Guyer or Buyers agents De TUM lo wii A asia or таркаса чиге win (ioc 19 Ue Tema by See SP көші wr by Ше manulederw of Іш ems ors review Pe 
тт f deii conc Ky Baber arm бита Bayer i wn wh al rais sí nach desis or sperme, өмі (M ыг Buyer wan perdio progress repens Mm me, crush devrbev їм seil progress of Seters peremasen Малда ent arica 

















torpe dates. 
AI Fille mala any inspection or issvanca ol payment Jar any Пет shal mot be deemed a waiver af Buyer fo агу deles or an atceplance ol any noncenioand ө! any hem. 

© расына 
AA Unless ofhervise spocišed b бе faco Ы ве Ordes, ai Demo sha be picked by Seber n a manar mai елаша Ci MUI ресінсбоп Dom MOM wèesbons, мян. handig by mechanized machicery, # applicatie. and му сіне condlon ie 





Mesa mi encousler in the course al normah har dug аты. Such pacing shal si lensi пеші ай mmuremenis алй Specials sf he applicable lii diem АЫ dassiücalon (Мон) Motor Frei Chwsfcalon or equivalen, Buyar mel poi accepi 
paring or эсэройабоп charges wh have nat been ре уюшуу амволе by Bec in кетім 
A2 Sales apres mel іш pack Hems desimad fos ome “Ship 107 location ln packages mih Кеа бим! lor мейит “Shi: 4” focióon.. Sar ішіме aet noi lo pct Nems ol he Crier in packages wèh Mamm 44 oiher раа oer isuod by Buyer 10 Beier, 
Өл shat pack ай such Мета separately. 
аз бом мама Ma бум M щч алу ала ай packages nol accompaned by ‚айша рид isi Shui Beyer әсері such partages, Buyers comi wil he ә терілі ws Anal and condime, түзлйетї oi (һе period o! ime iab mighi have elapsed бемева 
т e or alv y Salar sed the ipe when suen counti bora y реет by Buret. 

3-SNPPIMO AND customs 


i. (а) Seler sin comply wèh me Incoterms" amd ihe солее dkalad эп tie lace гі те Order mad mio and condim: n Da Buyers “Блин іліп, (0) When sppitaMe, prer to maling any эле! бейм shab М! cbe inc РР! "Зур 
Instucions” and autnarzaloo to so: and (c) байи з сойт in игъ al shipping dalan (o РР. ік Ie mant ө а conici оте P shipping Hem on the loco of the Cros sed Ше "Зур віле, ihe terms ol the "Shipping азадка” shall prevail 
(УЕ ema not ааыа shipped ме inchudad алу Inle, ad casloms duties and пей charges elated о such Bema бте wil be paid by Beker 

Sè Dememage, cien. store or oler chames мостое Ма те emo ме ай Ue pon or етту. due to li of requsd decumeshaion аалам 19 Seber wil De chapeo (o Seler or deduced lom Mi invoices at 108 me м payment In айол, іне 
ligas! лай по De deemed as received ccording o іі Lerms ol De Order, when Lach с/ мані documentan peris. 

52 Unless регио agmed io by Ih pines in wing, parti seems me expreiy patei. абм shal езт M Ше стол өшскім in Buyers “Shipping laivucioni" al documents төсегім їр дем ім Пети Шю customs, si po адв cod 
10 Baer. Such documents «лай nuda, wino enata 

10) Оте обы! о th» inem, rlewdy sing ће wn prion amd inis рев of васп бле nem 10 Бе mpoded Dy Buper, which SRAN pe око зерілиен тот My рей, Бебі or ober preparo chimgei, la be used for custom purposes oniy, балын of UM Өтке 
ov тй rebeva Seer responsi 19 tee à таги» commercial invoice for payment purposes as provided in tecian б. 

т) Ora аңла) nd ma packing i, waich that dead Ine contes and Ma ишег а! гла partage in mien he coniares are packed; 

e| Dial "МАРТА Caíécale оі Origin”. "EUR-1 Сейме of Сизішеет or “Сейдегіе сі County of Origi” or Afida ef сепсе с! Ekpàăir. lí МАРТА Сепйема apples ami Seler win а duy jste mison ls met gob lo лде noch cmidcale, Бойз кыч 
Качы tha писал rmac һи em pearl оа NAFTA Cesta by P 

(9 Tha expos pera bom he poverrmest aorty һамеқ juradicion,  agpicabis: 

de] Amy scelus dorama or мото requin by the Cara Ақбел ore purpose of portan. 











«муоста 
m аа per Da бапта ei he Order, Seler shal забт la Ihe жадта осін еп бе fac сі he Order, separada тр! comercial melee Ње each shipment, deserting ony We (ети 





61 Duca la Buyer adio PPI satilacioBy сайдан and носара Ms 

ама hope or Sayvers rendered, аз prosit on те taca м tne Diter 

A теала фей by Safer do nol comply win (м requieran established in he lace cine Order. (лө Buyar andior PPI i noliy Р Seler ol such condition and the Selor -in section 6. 
Te PAYMENT AND QUARANTES. 

ul mes of vokea м0 be processed end made by Buyer озчу or щул PPI, as дсб on Me face of Те Order. Buys sal have ihe JL to deduci hom Salars owisianding ичкер C accrued арддаа koukisled damages, нтте, 

deteno. siorage or ойм» charges, any, I accordance wih sections 1.10 and 5.2 here 

72: Paymesishal be due tin н ferm or period spaced on tho face ol he Order, айе тои o alio equred documenta. Payment may ba deizyed мит cespoesiily ta Buyer N he requrernants аз sei lor herein aee no met- 

TS Boyer resa De рі М ze ІМ Esos Сид Agency suppoded crdi ines (мош! (е та Maandag of payments made to Seber. in such caso, when requested. la менд мазок in шапса sn ax do perm raffciami Шта Кт Ley payment їз 

Seer, Seer shal provido % PPI or Buyer or (o die быка касы indicwed by PPI ж Beyer, Ihe documents миш ibmmaion эн (аһ ін Ғалы X'ma owing ok Deo*aepemerprocuremen toayep-cooterii ploafar201 vo 3A tncionr-F act 
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алет weleriunós and agrees Qai payment kal Temm docena жайы miraion шт (Б) rece Wen sc mur by ime Expos Сый Agences, Buya теу (eque say соттоп modácalon, баена w iomauon ін 
тоссо nemah. 

TA Any &dvancs paymen indicated on Ine face с! Ше Odar shal require буз presentation ol De corsiondag (беже; and. al Зейегз cheior, Ihe maalon in (avor sl Buyer por to Ine didburiament сі he advance payment ol а әлеу іп ho orm ol ейһег 0) 
An ewocable, wie raceura, sandoy iener of mata (sue ia aocoriaee io Me breraatenal nes tor sandoy kier ol стс ISPIS Publica 526 of tne lretntonal Chamber oi Commerce), or {д а oed тома by а лал] stem эмиш i 
ACSOANCA to Ue Masican Әбішев la Üw пата. Such quaranly shad be iM Ше amos М 100% (one hundred pertes ol ihe advance payment amount considered, алй shal rema vaki and ін Ый elec kors Iha dele сі disbursmmeni ol Ihe аат рути 
ri е Ый amoüzatom cf such payment by Buper mei RO Dar» Mheruzer m Ue саза ol s keter ef сей. The advares paymem guaranty элїї be сийе in Ihe avem Сон Buyer юс any penson cannot fuly amonize tne dabursement cf Ше advance рати, Once 
тө advance payment Паз been у amorizrd by Burer, upon Зейесз request Buyer wi mium Me aovance pameni guaranty lo Seler, or di provide a laf) клейноди д АЕ тойи of ihe advance рутин шї relemi] Seler hum furl ob égal kw 
e рах іса сакар Tha adremen papi quirariy «ші comply, ameng oihar t e sai ein c Boyer m he Porn: 

д) Seer agrees (fut Ins Bdvanca payment guaranty 3Гай ba pad 1з Бире rrgardtess bl апу casn satxntted by Зайит рене азу judicial аг ATAHU EOY AO; мемо» payment ol Un guaranty ball ol be tubjeci өлу Әкішті istud by any such ашу. 

(Q When а Changa Cde Pas been кеше e пу he Пәйчегү Таға or amount of iha Onias or any cer ceneiüon, Sade v aiso ‚ён e corresponding mocslc sons or authorization from Mo наон ot tv escaneo payment quae. 

т5 боме зма Mw thé Pot (o request se ешіу péyméri 4i eg as Seu does noi nive алу culamdex Cebis or colgaron towards De Боры wed Me Dems andor Services have Deen saLsfasy тесел эф accepted by Buyer in accordance wih this 
Ordes. For such eri Seler musi prosemi Be conespondiao eariy payment нефам lo вобл in accordance м Ме wenns and cordiiows al іе melon әррісшіік io tue Boyer (which shal be pared іс ihe Бейін upon repesi) al lea 7 business day pror 19 
пе ме réquéstód Inc vaty param. 

When айу payment ds roquested by Ње Зейн in acocrianos wh he previous paragraph, Ihe Buyer shal hawe (е (ОМ lo request bom Seker an Еау Payment Disco il payment ls made рм de lie (erm speed іш us (вок ol Ма Отыз such йеті зей 
ът called in sccontance ka he regulation, арқалы m Buyer. The approval oL he езй payment shad be шесі 1o Buyer's discreton, budget malablty ала cash бем. 

JO И mqured oo me lacs oi Ow Order, Seer, m fi sci espero алы зам ала оша Ix Ü beneit с! Бараг a рекле gwasiriy іп Ше amo, расак, for And ішті ivicated ов lw luce bi im Doder la be бермеги іш Buys wihi th» бта 
аслй Шетін, Buck paoman guarany shal guecarios ihe pefomans of ele oblgsors hero. Ай the lees or ampenses doued by Boyer 10 етісте er seek cMedion am (һа permanens al any Quamely pe considered in Ue Оюн shal be 
телімі) by Selle The peroance guarany shal ony De coeded in Ue ағым of а beach or соддае, Ai dowd i ración Y, siae lo Эби. "iom е Change Оюн ^u bwen Мате іс тик De Deve Tee or amount ol (йе Omer or my hei 
torn, бейет «Алі aho аю he enero pom павісла с алдаа ыо Кот tbe кеше ef the quic. 

ТЛ Seer Sha de 0% causa lo be done, aB such ішіме mcis and shal exec, RrincwleóQé ала deker. or causa lo pe exrcisd, толем ала GEO. элу And MM МАМЕ documentation Uii Бн! жау «эйзи! rede from Sober fed і ic 
оли. 


























Г 

847: Bebe DM La fole сон ма өрте. уз responsie Kor maintaining M insurance Coverago that E deer necorasoy lor he parfanmance of аз одавао under this Drier. 
9-RIGMTR OF BUYER зо TERMINATE тне ORDER 

SA (аел to any oiner бум contomed to Buyer атомот or өтепеізе avadabia to Buyer өлсек applicable aw, Әзуее тау tacmnate ta Оте upon Ine occienca o any ol thé flowing: 


(a) Faa 01 Seker f апу мавоп le деу элу one ar mora ol Uv kama afi: (he pasiod n which Beer а елде a cofcsfquitared damages эл расй in ación 19. 
(9 Dehvery by Seder ol any eme or mor Китэ which fal lo costam % tne lechnical specfcaons or descÁpMont indesiéo on Wa (аса e! Me OWT, Ot, 0 Бөліс mere темы, when SAMS personnel la пос qualded of dosi not have 
Ja comply нл in roque emana Iba Охан, or ie Вагов» do not compty win the iesma oi ше Order; 

(e) Fere ul Seller o osos, any gusraniy required by Buyor ms per action 7.4 and 7, hari 

(9 The inaohventy ar volunary сг inola Малд 01 Бейм. or Salar Бесон Me Лун! Ol vicia теруші or bAcviicy procedint. Or йө) элү legal proceeding andor тау law undor which à verha de on preiedien Lom ks слей ос thal 
“ficas ha ordinary газе ts ореплюва: 

(9) мама ру Seer to потен wah ta provisions or reqursmeeta ol Order and Mese general toma and cortes; 

(б During Ue performance of ve Ordes. Sell ses the lechnical ж білік apaty lo ЫА Һа reuersi o the биет, 

19) In ina avani od густ or сапсебанеп nl any рати or qovemmental a inotzston t Бей needed to comply wi As оршу моз мом tà Order. 

(hi ln ho мәні Bedar вава or dalog alan ln any manser, mihowt por vation consen! Кап, Buyar, di овд абона or rights of tha Ordet аз ре іп section 1 heel, 

A Fadaco by Soler 10 comply wen te provisions located in section 15:3 heren. 

ma Upon байый oi Señas озуанжа hmeumi ала upom prior wien гей, in miam ie sy other rM comer lo Шарт ierwumier cr clsneise valide ure wopicstie іле, Reyw кілі hw Ња rg do (4 when aplicado dede кот Beers voice 
оймед damaqet ебет socian 1 2 heron; () кемі ine perbrmanen quanety as spaeibed in ал юп 7.8; andior (6) demand Saler ресе petormance cfe Orar anior (v intro Ia procedura toz Jarminalian of me Oros 

Wl — Wihed! ренда 12 any ойне ETA сәтіне lo Burer Мем or oiherwise азайыйе weder aopácacdo Lam. (0 Re wen! Hoyos всі (o етапе е Oder undat элу o! fie even ul socion 0.1 here Buyer shall have Un righi to retain аду ono or moie 
Мата беби to E under me Deber and pay іне ronvars price miemal me la пјева any or ай nema мег! oi caber, im (hé event Boyer тјесіз алу lm, Boyer ғай Rave по Baby 19 Өмен for me pace or such rejected Mem, and Celer shit prop rehna 
Buyst fot dy advance pnis endo ny асына сока м compact lo rejeced or чойник Nemo. Н вер, К de expressly өртей Url Cie emumersüon sí Durers tenminsüoo буМ haren shall be in accion to and nol in keu ol алу oiher {Мз Buyer may have 
ақыға бейи ku barwach of гъа in e ar in mid. 

MA dnte event Dat Soler дед in he perlonmanca of uny of x duties or oblato under tris Order, PPI or Buyer may temrinale ше Order or в porn төседі аз oor. 

Beyer 08 жену Sees of ha cra al such brnach 

1) Gee sb уйлы) тө епт specified ln ma Termunanon Procedure pre услова io me tace ol e Order, present io Bayer 8 tbe documenti and elements о prove Ut пе breach occurred us Cal was oo! эшлиме о Selker, 

(8) Upon receipt ol Salars response er M mo reipuss la provided ai Uam mupiton оі Ба Мата зрабі im Me Tenwinalen Procedure Note, Buyer, зі ез sole астей, wii determina i (һе Order shal be lemmiald lor teure. Buyer shali гому Beler pi such 
decision with ле erm specied ine Teminatión Procedure Моге rnokidtd in Ihe мез ег me Order 

Ds Nehwihlanding вауу on ihe conbary herin, Buyer shad bave (he righi do ніла ar terminale раду or аву he Ordes al му іше. тема іла алу Ely whakaever. On lh dale еі loci, бейш shal сит ай wu pesao іш 
iba Order, shal рсе mo addtional order and shsh preserva and protect Гат on hand purchased lor, се commited io De Oxer, жегі ib progess em compieled мой, boo ln £s cwn and in Is supper сбор pene Buyers esiudioni, and sal dapose oi 
ramo la accordance wih Buyers insbucions. Tensnien ратите о бейи. d апт, shal bo еш 12 cepenilunes actual reed by бен for Mber ard materia rci iherwse пт ferui sales ol ihe Mem smi creido in а ihid party, аз tiara 
by documentelen sastao do өмі узбей by Buyer diposiion oí жой md material om band: элё amounts previunly paki by Buyer, M шу. ide ia сутт. Selec shal promptly reund to Dyer аву hndi recsed la excess al а amount oj tne тилик 
poymeni пнепт as ужеш bere. 








eorr екримтсе 














40.) Enhe may terminato the Order wpon Buyer's reach 





/ alis «Брас сәкес hersia and ser a mesinin icm ве әбес panet 
11. REPRESENTATIONS AND WAREANTICS: PIDGHNEIGATION 

ANA Soles жалал to Bayer Өзі al Mema wil be new mercante, аз телей іп iha Order. in айайоп, Geler тағына ta Buyer Cui tor Фе lime speciled өп бе lace ы De Deer folowng сығыу , each Нет () shni be Бев iam бейнең m manutaniure, 
пампа wed design and 0) sna comply wm te шені аркы жерганлер. deg, marlactsing meteria», alectócal fre Of забу sandana codes or specHcsige: ol D» ceuny where suc Dems pre mewistlud and oi тийш) accepted quay 
Sarli orpanizatan=, endesa olor siandanis, codes or эресбсгілге, ?ау been requied. Апу beach cl шау wananty fos Пет shal be remedied by Seler by Ше repas о! replacement of fhe delci м moncontarming Mena al mo charge Іш Buyer, in m іші 
and professional тате by дозе persomnet |f бейет ш mbi to mato such repas or replacements in а Bey (азот, Buyer ay elect 10 persa such repais ox replacement, ami бейит shal cebunie 10 Buyer any charges. | ihe Omier is imenóed tor me 
la maiale aed ойлыш and wi corem io the requrameris шй iha Order and mem is coveci any 

imer mosce. Seer waits Фи me Serdces rendered hereunder shat be peormed by Seere personnel who is 
I маташу ки Записав МШ rui da one or moe ol Da foe meds: () Ui Die Servia аны be 
y Beyer or (8) И бее s unadi lo repertam he San/ces in a maly lashlon, Beyer may кен 19 





al 
чапзройл3оп ox sale s азу Rema теме baremcer. Soler жатына (ө Buyer төш а has been төте by Ure Buyer oi ho revica Mat Мемевл Law Hnposes en Me Buyer for ertet «о contact wih cupos, je much regard, Seer decima Dal haer A 
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BLANKET ORDER | BLANKET ORDER Munar || PPI-CA-B-00923 
PEMEX PROCUREMENT INTERNATIONAL, INC. " REQUISITION No. Enon 
ON BEHALF OF PEMEX ETILENO pp lA 
ORDER VALID UNTIL | 09/30/2018 


10244 SAM HOUSTON PARK DRIVE, SUITE 100 HOUSTON, TX USA 77054 
5100420427 
Tor any ol charebelers, аа лез alí ar а i, аға илде алу ӘП SEE EY өлендер exo comraci адаса гэ Bore, 


(12 Seer shal procure, ы аз sole CON ami expensa. Се wecewsary ретыз, cercilat aed Rcenses rami by араса Іле, regalen, cadeances аһа net 01 (зө sisie, muniipairy, tetory or рома! зоба were те work рне. or 
түшө! by any duy сойле: public auno having jain. 

Me бейм shal De soa respensbie kr renders Uie Services amor dekvering me Rams and shal como М ai tes wih any and si appicabée ledeul siis and cal «тішттеліш ami mdi safety Јән, nes and Сайма (oed Dy Ue. 
ortespondig suactées and, hen woricat&. wën Buyer's колдо sad leal quiésines which shal be reque sied by Setar lo Boyer, айе shat ha responsle fo элу батек рез caused by £s Ire їз comply маа ne above. 

IUS Buyer and Beer reo Wat eir total kanday win ава оин or ure Io ceres vin hei contractual оврага wd qo acae he АЫ amour ol hé Order. Tbe previsions herein shall гой lil Бейегэ каратса тз re speri & delays I delivery. 

Motwiwlamimg Пя regeim. any Cima. damages, costs and expenses of апр Шай and mature accio о ші а breach mi шөлі СОвледеу) Dus eir pary Causas 10 tha Omer ar бо Ui petes due la Жі vegigence or wiki жусай! rebled іш Ња Оши, 
hal be bero hy the par at adi. Menos party shall be Rat in he шер ds damages caused бил negigence мам misconduct, 

Buyer ard Seller Arter age Med mether pariy ihal be labia i» tha olber for any consequental, lacidóenial or інілі dames aing out ci ihis Окои, laca ciim based on loss ol ргыз o) revenue бә maner Бон абай маг v) cootrac, leri бекіту 
перева), ша kablty о any ser legal ot «Шаме soy, 

Each рану nereta эль oa sale resoonsPle Жү ай bor related Ваиз, parions injures br property damage e в com emp oes, agents, contractor», subcontractors ans tha йа илди tha Order, өкін сву MUELA (O me venir ралу. 
М8: Bela тапш do шут Ай. rhear amd uwesiricied Іші ол (Һе Mems forced la perbwmanee DÍ me Омса, Met c! лү and al бес, ches, eiVtOni, peservations, securty ілген mod encumbrances, Buy 
which ara "f bond" tor сунот purposes, wien delivered to Burn. 
































Meseres Um ӘН to тері amy ш ай Кете 


2-1AXER. 
NAI эши эз ars provided m Ме Omer, sach pany shad bar and рау al мне, chapes, wébfvlóeg, fees leves, tat And dales of any Med or пыт, mow tata] ar which may hescañes come is кле, трам оп uch pay or às eger. | 
ЗООМ ХЫР, eias 04 emplayseh la roemacton win Ше Огун. N тирае Зегисе er миг Semdces ме Ше забес maier uf ihe Omie, 8 ls umeris Wai Seley shal be responsible and shal pay for xir (отеу Buyer for My tec al шын трозөй lo 
Buyo, (тедий vu! Erin, impo ar export сызып йиз. ax ihe rane may be, and алу pmpeny wres moesed on Dupera assets jocaiea temporary одаль Mexican Wo. Orders lor Ше rendemg ol lecheical Беттен in Memo, Контр сі зонт or 
"олай ol Ib мы, including maintenance, shat ba setject to whAakng ol аркса е taxes ія accordance with ба provisions ef Lv аррёсаа Leican шк ант. 
122 — И Фе provisions ol а Comenten la ағый oss шша md preveni (аса) кухна aro apicale, and mo Comvendon 8 moked Бу беф. men me provéjoni ol such Conremdon ina privadas ong as Sebas provides al Ше атол roquezid у Buyor 
т PRA b» а tmely mannar, М i accordance wh d Mexican come Mk laws Sebe Паз стази m penal eab&shcneni os Ram pisom sí rines ім Менке, Beler shel керін өз such win Wa piper пылае and presen kwecer in complarce win uw 
eplcalén Mexican Lax lame. 








41- QOVERMNO LAW 
297 Тейн of Ta Stale о! Texas, eschuding any согдий o ave puies am would quer егне, ай apply io and qvem ta Interpreta, pedomance and enforcement в mis Orter. 
122 Wha paries hereby agmo Mat (е provisions of (бе Џевес ados Comventon ол Соғысы ler ie пепо Co 01 Goods shal nci apply 10 1ле Order, noc ла} E have any appication lo Un ilerxeliüon, perérmance er елж nf ihe Order, НЫ 
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Ethane Supply Proposal 
Summary of Terms and Conditions 
February 12, 2018 
Ethane Supply Terms 

SELLER Vitol Inc, ("VIC") 
Buver Pemex Eüileno 
PRODUCT Refrigcrated Ethene 
VOLUME 13,500 tons +/- 10 % Seller's Option, in three lots of 4,500 tons +/- Seller's 

Option, in the following delivery dates: March 58. March 19% and April 4%. 
quan according 10 specifications in РРГ5 Anexo Tecnico, Product sourced from 

Enterprise Terminal in Morgan's Point. 
BASE PRICE (а) DAP Coalzaccalcos 


24.00 (Index) + 2.132 (adder) = 45.137 cpg 
Price in Shon = 335.00 Son ( conversion factor af 7,422) 








DELIVERY LOCATION Via ship, at the ship's flange in Pemex's Coatzacoalcos Port 
„== MM——— 
Ошісіз U.S. Gulf Coast at Enterprise Export Ethane ог any other origin that meets 
the quality, 
VESSEL Navigator Neptune or Substitute not ra be unreasonable withheld. 
TOW Buyer shall bc responsible for all impori duties, taxes, Гез end other charges 


associated with shipment und taking delivery of a shipment in effect as of the. 


Signing Date or that may be levied іп the future. > 








PAYMENT TERMS. As per PPI's Request for Bid terms (РРІ-27-2710) 

LETTER OF CREDIT AS pcr PPI's Bid Terms 

Гур Demurrage shall bc based on Charter Party rates рег day pro rata not 10 
excccd 524,000 per day. Laytime 200 Tons hr 10 start counting at NOR +6 
hrs. 


In the event the Houston Ship Channel and/or the Port of Houston and/or Pon 
of Costzacoalcos (Pajaritos) is closed for any reason, including fog and/or 
other weather related events, prior to or during the leycan window, which 
dircedy ur indirectly causes vessel delays prior то arrival at the Loading 
Ethane facility or at the discharge Ethane facility, Seller nor Buyer, shall not 
be responsible for any demurrage claims us a result of delays caused by such 











closure or events. 
m English 
«7 
VALIDITY February 16%, 201 & 
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SUBDIRECCIÓN DE DISCIPLINA OPERATIVA, SEGURIDAD, 
SALUD Y PROTECCIÓN AMBIENTAL 


OBLIGACIONES DE SEGURIDAD, SALUD EN EL TRABAJO Y PROTECCIÓN 
AMBIENTAL DE LOS PROVEEDORES O CONTRATSITAS QUE REALIZAN 
ACTIVIDADES EN INSTALACIONES DE PETRÓLEOS MEXICANOS Y ORGANISMOS 
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OBLIGACIONES DE SEGURIDAD, SALUD ЕМ EL TRABAJO Y PROTECCION 
AMBIENTAL DE LOS PROVEEDORES O CONTRATISTAS QUE REALIZAN ACTIVIDADES 
EN INSTALACIONES DE PETROLEOS MEXICANOS Y ORGANISMOS SUBSIDIARIOS. 


0. OBJETIVO Y ALCANCE. 


El presente Anexa tiene como objetivo establecer los requerimientos mínimos de Seguridad, Salud en el trabajo 


y Protección Ambiental que deben cumplir los Proveedores o Contratistas, 


ви personal y el de sus 


subcontratistas, con el fin de prevenir incidentes y accidentes en las instalaciones de Petróleos Mexicanos y 


Organismos Subsidiarios. 


Todos los requerimientos que Petróleos Mexicanos y Organismos Subsidiarios establezcan en el Formato 4 del 
presente Anexo y los requerimientos adicionales, son de cumplimiento obligatorio para el Proveedor o 


Contratista. 


DEDUCCIONES POR INCUMPLIMIENTO O RESCISION ADMINISTRATIVA DEL CONTRATO 


En caso de incumplimiento del PROVEEDOR o CONTRATISTA a cualquiera de las obligaciones pactadas en el 
presente Anexo a través del Formato 4, Petróleos Mexicanos y Organismos Subsidiarios aplicaran las 
deducciones estipuladas de acuerdo a lo establecido en el Formato 6 de este Anexo. 


Petróleos Mexicanos y Organismos Subsidiarios podrán en cualquier memento, Iniciar la rescisión administrativa 
por causes imputables al PROVEEDOR o CONTRATISTA conforme а! procedimiento que se señala en la 
cláusula denominada "Procedimiento de rescisión administrativa del contrato". 


Las Leyes, Reglamentos, Normas y otros documentos normativas estipulados en las obligaciones listadas en el 
Formato 4, deben aplicarse en sus versiones vigentes al memento de la firma del contrato, independientemente 


de la versión especificada en el presente Anexo "SSPA". 


1. DEFINICIONES. 


Para los efectos del presente Anexo se consideraran las definiciones contenidas en la Constitución Politica de 
los Estados Unidos Mexicanos, Ley de Obras Publicas y Serviclos Relacionados con las Mismas, Ley de 
Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios del Seclor Publico, Ley de Petróleos Mexicanos, Ley General del 
Equilibrio Ecológico y la Protección al Ambiente, Ley General de Salud, Ley Federal del Mar, Ley de Navegación 
y Comercio Marítimas, Ley de Aguas Nacionales, Ley Federal del Trabajo, Ley General para la Prevención y 
Gestión Integral de los Residuos y su Reglamento, Reglamento Federal de Seguridad e Higlene y Medio 


Ambiente de Trabajo; así como las siguientes: 


11. Accidente. Es aquel incidente que ocasiona afectaciones a los trabajadores, а la comunidad, al ambiente, al 
equipo y/o instalaciones, al proceso, transporte y distribución del producto y que debe ser reportado e 
investigado para establecer las medidas preventivos y/o correctivos, que deben ser adoptadas para evitar su 


recurrencia. 


12. Accidente de trabajo. Es toda lesión orgánica o perturbación funcional, inmediata o posterior, o la muerte, 
producida repentinamente en ejercicio o con motivo del trabajo cualesquiera que sean el lugar y el tiempo en que 
se presente, Quedan incluidos en la definición anterior los accidentes que se produzcan al trasladarse el 
trabajador directamente de su domicilio a su trabaja y de este a aquel. 


13, Accidente de trabajo con pérdida de tiempo. Es el que origina uno o más días de incapacidad del 


trabajador o la muerle. 


++ 
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14. Agente. Elemento con características fisicas, químicas, biológicas, ergonómicas о psicosocial, cuya 
presencia en el media interactúa con el organismo humane, causando efecto molecular, bioquímico, celular, 
en tejidos и órganos. 


15, Área de riesgo. 


Los lugares donde se puedan suscitar los eventos que de forma enunciativa pero no limitativa, se mencionan 
a continuación: 


a) Se pracesen, manejen o existan de modo continuo o periódico gases o líquidos inflamables o tóxicos. 


b) Existan combustibles liquidos o sólidos capaces de generar un incendio o explosión. 
€) Secuente con instalaciones o equipos que operen a altas presiones o temperaturas. 


d) Se realicen actividades en las cuales se manejen materiales incluidos en el primer y segundo listado de 
actividades altamente riesgosas publicadas en el Diario Oficial de la Federación el 28 de marzo de 
1990 yel4 de mayo de 1992, respectivamente. 


e) Se manejen residuos peligrosos. 


f) Se operen instalaciones o equipo que se encuentra a mas de 2 metros de altura de una plataforma o 
excavaciones a mas de 1.20 metros de profundidad o 0.30 metros en zonas donde exista la posibilidad de 
encontrar a afectar servicios subterráneos, túneles y pozos en general. 


9) Se operen instalaciones o equipo de energía eléctrica de alta tensión. 


h) Se cuenten con instalaciones o equipo que genere ruido, vibración, radiación ionizante o radiación 
térmica por arriba de los limites permisibles establecidos por la Normatividad en la materia. 


i) Se realicen actividades de disparos en pozos petroleras. 
]) Donde se almacenan explosivos, solventes, combustibles y productos químicas. 
k) Espacios confinados. 


15. Atlas de riesgos a la salud. Documenta dinámico еп el que se registra y mantiene actualizada la 
información relativo a la exposición de los trabajadores, a los agentes, condiciones o factores de riesgo capaces 
de generar deterioro a la salud, los procesos y fuentes generadoras, las áreas de trabajo en los que se 
encuentran, las evaluaciones de los niveles o concentraciones y su comparación con los criterios de tolerancia 
establecidos en la normatividad oficial, cuando este sea el caso, así como las medidas de control propuestas. El 
Atlas de Riesgos a la Salud se encuentra formado por una serie de documentos y mapas con diversas 
características y escalas, que informan acerca de los riesgos a los que están expuestos los trabajadores. 


1.7. Auditorias Efectivas. Metodologia que mediante el análisis de como y en que circunstancias se desarrollan 
las actividades laborales, permite la identificación de condiciones y aetas inseguros en el sitio de trabajo, 
el desempeño contra estándares establecidos. Se fundamenta en que los accidentes e incidenles 


pueden ser prevenidos al alertar a los trabajadores sobre las posibles consecuencias de los alertas o 
condición 


Inseguras, interactuando con ellas hasta lograr el compromiso de que modifiquen su conducta y observen 
rígurosamente las disposiciones contenidas en el marco regulatorio aplicable al desempeño de sus actividades. 
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18. Condiciones de trabajo. Conjunto de variables que influyen en la realización de una área y el entorno en 
que esta se realiza. 


19. Descarga. La acción de verter, infiltrar, depositar o inyectar aguas residuales a un cuerpo receplor (Ley de 
Aguas Nacionales). 


110. Enfermedad de Trabajo. Es lodo estado patológico derivado de la acción continuada de una causa que 
tenga su origen o motivo en el trabajo o en el medico en el que el trabajador se vea obligado a prestar sus 
servicios. 


1.11. Equipo de protección personal. Conjunto de elementos y dispositivos de uso personal diseñados 
especificamente para proleger al trabajador de la exposición laboral. En caso de que el análisis de riesgo 
establezca la necesidad de utilizar ropa de trabajo con caracteristicas especificas, esta será considerada equipo 
de protección personal. 


112. Equipo productor de flama o chispa. Es aquel capaz de producir chispas o llamas o que emite energia 
suficiente para provocar la ignición de gases o vapores derivados de líquidos y 5411005 Inflamables/combustibles. 


1.13. Estimación. La valuación de los trabajos ejecutados en un periodo determinado presentada рага 
autorización de pago, en la cual se aplican los precios, valores o porcentajes establecidos en el contrato en 
atención a la naturaleza y características del mismo, considerando, en su caso, la amorlización de los anticipos, 
los ajustes de costas, las retenciones econbmicas, las penas convencionales y las deducciones; así coma, la 
valuación de los conceptos que permitan determinar el mante de los gastos no recuperables, 


114. Exposición Laboral. Contacto de los trabajadores con los agentes y factores de riesgo presentes en el 
ambiente de trabajo, determinado per su actividad laboral. 


118. Factura. Documento de contabilidad, preparado per el proveedor, con el cual acredita al comprador el pagó 
por el valor de los bienes y/o servicios entregados. La factura describe la mercancia, especifica los precios, etc.; 
considerando, en su caso, la amortización de los anticipos, los ajustes de costos, las retenciones económicas, las 
penas convencionales y las deducciones; así como, la valuación de los conceptos que permitan delerminar el 
monte de los gastos no recuperables. 


1.16. Higiene industrial. Es el conjunto de actividades que tienen per objeto el reconocimiento, la evaluación, y el 
control de aquellos agentes o condiciones presentes en el ambiente laboral, per cuya acción continuada, se 
pueden generar enfermedades de trabajo. 


117. Incldente. Evento no deseado que ocasiona o puede ocasionar afectaciones a los trabajadores, a la 
comunidad, al ambiente, al equipo y/o instalaciones, al proceso, transporte y distribución del producto y que debe 
ser reportado e investigado para establecer las medidas prevenlivas y/a correctivas, que deben ser adoptadas 
para evitar su recurrencia. 


118. Instalaciones de Petróleos Mexicanos y Organismos Subsidiarios. Es toda infraestructura propla, 
arrendada o que le preste servicios a Petróleos Mexicanos y Organismos Subsidiarios tales cama edificios, 
estructuras, plataformas marinas, embarcaciones, en los que se desarrollen alguna o algunas de las actividades 
de la industria petrolera que se mencionan en el Articulo 3' de la Ley Reglamentaria del Artículo 2 

constitucional en el ramo del Petrolero, así como las áreas y terrenos propios о en los cales este tenga 


derechos de ocupación, en las que se desarrollen las actividades mencionadas de la industria petrolera o las 
relacionadas a las mismas, como pueden ser construcción, mantenimiento, almacenamiento y manejo de 
materiales y residuos; entre otros. 3 PB 
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1.19, Instalación Marina. Es aquella instalación localizada en zonas marinas 
mexicanas. 


1.20. Instalación Terrestre. Aquella instalación localizada en el territorio nacional, en un sitio diferente a las 
zonas marinas mexicanas. 


121. Manual de "Slstema de Permiso Para Trabajo con Riesgo". Documento que describe en detalle el 
Sistema de Permisos para Trabajos que por el riesgo que representan lo requieren, están dirigldos 
principalmente a los signatarios de los permisos y define cuando es necesario utilizar un Permiso para Trabajo, 
el praceso de aprobación y el control a seguir para la realización del trabajo motivo del permiso, 


122, Material peligroso. Elementos, sustancias, compuestos o mezclas de ellas que independientemente de 
su estado fisico representen un riesgo para el Ambiente o la Salud. 


123, Matachispas o apaga chispas. Dispositivo de seguridad para impedir la emisión de chispas salida por el 
escape de partículas de hollin incandescentes que pudieran ser una fuente de ignición. 


124. Normas internacionales, La Norma, lineamiento o documento normativo que emite un organismo 
internacional de normalización u otro organismo internacional relacionado con la materia, reconocido por 
el Gobierno Mexicano en los términos del derecho internacional. 


125. Norma de Referencia (NRF). La Norma emitida por el Comité de Normalización de Petróleos Mexicanos 
y Organismos Subsidiarios, conforme al Articulo 67 de la Ley Federal sobre Metrologia y Normalización. 
Debe aplicarse en su última versión vigente a la fecha en la que se realicen los trabajos o actividades. 


1.26. Normatividad. Conjunto de documentos normativos/regulatorios aplicables a una determinada materia 
o aclividad. 


1.27. Organismos Subsidiarios. PEMEX-Exploración y Producción, PEMEX- Gas y Petroquimica Básica, 
PEMEX Refinación y PEMEX Petroquímica. 


128. Permiso de trabajo. Documento Oficial utilizado para controlar todo trabajo que ha sido identificado como 
un riesgo potencial, mismo que debe cumplir con lo que establezca el manual de Sistema de Permisos Para 
Trabajo con Riesgo. 


1.29. Plan de Respuesta a Emergencias. Documento resultante del proceso de planeación que define los 
responsables, acciones y recursos necesarios a ser aplicados coordinadamente para controlar o mitigar 
las consecuencias, causadas por un accidente al personal, al ambiente, a las instalaciones, la comunidad 
о la imagen de la institución. 


1.30. Plato testigo. Muestra diaria de los alimentos que se suministrara en el comedor. 


1.31. Residente o Supervisor. Representante de Petróleos Mexicanos и Organismos Subsidiarios ante el 
Proveedar o Contratista y Responsable en la Administración y la Supervisión del desarrollo y ejecución de 
las actividades objeto del contrato. 


1.32. Residuo. Material o producto cuyo propietario o poseedor desecha y que se encuentra en estado solido, 
semisólido, liquido o gas contenido en recipientes o depósitos, y que puede ser susceptible de ser valorizado o 
requiere sujetarse a tratamiento o disposición final conforme alo dispuesto en la Ley General para la Prevención 
y Gestión Integral de los Residuos. dc 
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L33. Residuo de manejo especial. Son aquellos generados en los procesos productivos, que no reünen las 
características para ser considerados como peligrosos o como residuos solidos urbanos, o que son producidos 
por grandes generadores de residuos sólidos urbanos. 


134, Residuo peligroso. Son aquellos que posean alguna de las caracleríslicas de corrosividad, reactividad, 
explosividad, toxicidad, inflamabilidad, o que contengan agentes infecciosos que les confiera peligrosidad, así 
сото envases, recipientes, embalajes y suelos que hayan sido contaminados cuando se transfieran a otro sitio, 
de conformidad соп lo que establece la Ley General para la Prevención y Gestión Integral de los Residuos. 


135, Residuo solido urbano. Los generados en las casas habitación, que resultan de la eliminación de los 
maleriales que utilizan en sus actividades domesticas, de los productos que consumen y de sus envases, 
embalajes o empaques; los residuos que provienen de cualquier otra actividad dentro de establecimientos o en 
la vía publica con características domiciliarias, y los resultantes de la limpieza de las vías y lugares públicos, 
siempre que no sean considerados por la Ley General para la Prevención y Gestión Integral de los Residuos 
como residuos de otra índole. 


1.38, Responsable de Seguridad, Salud en el Trabajo y Protección Ambiental. Es el personal designado por porte del 
Contratista y/o Proveedor responsable de la Seguridad, Salud en el trabajo y Protección Ambiental que representara a la 
compañía y tendrá la facultad en la loma de decisiones en estas materias durante la vigencia del contrato. 


1.37, Riesgo. Peligro а los que se expone el personal. Combinación de la probabilidad de que ocurra un accidentes y sus 
consecuencias, 


1,38, Salud en el Trabajo. Actividad multidisciplinaria dirigida a proteger y promover la salud de los trabajadores, mediante 
la prevención de enfermedades y accidentes, asi como la eliminación de factores o condiciones que ponen en peligro la 
salud y la seguridad en el trabajo (OMS, 1994). 


1.39. Sistema de permiso para trabajo. Mecanismo establecido por Petróleos Mexicanos y Organismos 
Subsidiarios, para proporcionar instrucciones escritas y autorizar al personal a realizar trabajos con riesgo 
potencial, a través de permisos, 


1.40. Subcontratista. Persona que es contratada por el proveedor o contratista para realizar una determinada actividad en 
la ejecución de los serviclos a trabajos de que se trate. 


1,41. Supervisor especialista de Seguridad y Salud en el Trabajo. Es el responsable por parte del Contratista y/o 
Proveedor de verificar y supervisar todas las aclividades en materia de Seguridad y Salud en el trabajo, así como el 
cumplimiento a las medidas indicadas en el permiso para ejecución de los trabajos con riesgo. 


1,42, Supervisor especinllsta de Pratección Ambiental. Es el responsable por porte del Contratista y/o Proveedor de verificar 
y supervisar todas las actividades en materia de Protección Ambiental, con el objeto de prevenir y/o mitigar las actividades 
y/o eventos que por motivo del contrato causen un impacto al medio ambiente. 


143. Trabajo con riesgo potencial (trabajo peligroso). Es aquel que se realice en un área clasificada como 
peligrosa o cerca de ella o que en la realización de los trabajos se pueden presentar condiciones peligrosas 
que pueden provocar un incidente, accidente o una enfermedad de trabajo, y que requiere de un permiso de 
trabajo para prevenir y controlar los riesgos asociadas a dichos trabajos. 


1.44, Verlficaclones de cumplimiento al Anexo "SSPA". Proceso mediante el cual se verifica el cumplimiento 
de los requerimientos establecidos en el Formato 4 de este anexo, además de otros requerimientos pactados 
en el contrato en materia de SSPA. 


145. Vertimiento. Es toda evacuación deliberada en el mar, Lagunas, rios, pantanos entre otros cuerpos 
de agua, por desechos u otras materias efectuadas desde buques, aeronaves y las que realicen por estos 
médicos las plataformas y otras estructuras. 
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1,46, Unidad Habitacional. Es aquel bien mueble o inmueble destinado al descanso, alimentación y recreación 
de los trabajadores que laboran para Petróleos Mexicanos y Organismos Subsidiarios. 

LA. GLOSARIO 

LA.1, NMX. Norma Mexicana 

LA.2. NOM. Norma Oficial Mexicana 

1.4.3. NRF. Norma de Referencia 

LA.4. MARPOL 73/78. Convenio internacional para Prevenir la Contaminación por los Buques. 
1.A.S. PEMEX. Petróleos Mexicanos. 

1,A.6. SEMARNAT. Secretaria del Medio Amblente y Recursos Naturales. 

LA.7. БІРА. Seguridad Industrial y Protección Ambiental. 

1.А.В. SSPA. Seguridad, Salud en el trabajo y Protección Ambiental. 


1.4.9. STPS. Secretaria del Trabajo y Previsión Social. 
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ll. REQUERIMIENTOS COMUNES 


IL]. Todo licitante, proveedor o contratista en su caso, debe observar lo 
siguiente: 


a) Conocer el contenido de este Anexo. 

b) Considerar los costos que tendrá que erogar para cumplir con lo estipulado en el presente Anexo. 

с) Acatar el contenido de este Anexo, así como hacerlo del conocimiento del personal que desempeñara 
Actividades en instalaciones de Petróleos Mexicanos и Organismos Subsidiarios y asegurarse que 
dicho Personal cumpla con el mismo. 

d) Debe entregar al Residente o Supervisor de Petróleos Mexicanos u Organismos Subsidiarias al inicio del 
Contrata y cuando tenga rotación del personal durante la vigencia del mismo, la evidencia de la 
comunicación a su personal del contenido del presente Anexo, tales como: minutas, plalicas de 
difusión, talleres en materia de Seguridad, Salud en el Trabajo y Protección Ambiental. 

€) Considerar que los planes, procedimientos, informes, evidencias documentales, personal, trabajos, 
actividades, permisos, autorizaciones, programas, curses de capacitación o entrenamiento y todo lo 
establecido en los diferentes requerimientos del presente Anexo, son específicos al alcance del 
contrata, 

f) Para poder iniciar los servicios o trabajos motivo del contrato, el Proveedor о Contratista debe cumplir 
con las obligaciones establecidas en los requerimientos 11.2; V.10,1,; У.10.2.; VII.9.3.; VI, 10.1, y 
VII.11.1. del presente Anexo "SSPA", cuando estas le apliquen al contrato conforme a su objetivo y 
alcance, y que hayan sido establecidos en el Formato 4. 

9) Realizar Auditorias Efectivas alineadas al procedimiento vigente de Petróleos Mexicanos y/u 
Organismos Subsidiarios de conformidad con la frecuencia establecida en la junta de inicio del 
contrato, cuando estas le apliquen al contrato conforme a su objetivo y alcance, y que hayan sido 
establecidos en el Formato 4. 

h) Realizar verificaciones de cumplimiento al Anexo "SSPA" de conformidad con la frecuencia establecida 
en la junta de inicio del contrato, cuando estas le apliquen al contrato conforme a su objetivo y alcance, 
y que hayan sido establecidos en el Formato 4. 

i) Realizar platicas diarias de SSPA con su personal, de conformidad con las actividades a ejecutarse, 
cuando estas le apliquen al contrato conforme a su objetivo y alcance, y que hayan sido establecidos 
en el Formato 4. 





П.2. Designar al personal especialista Responsable de Seguridad, Salud en el Trabajo y Protección Ambiental 
que represente al Proveedor a Contratista y que tengan la facultad de tomar decisiones en sus respectivas 
materias durante la vigencia del contrato y a partir de 50 (cincuenta) trabajadores que tenga laborando en 
actividades objeto del contrato, en uno o mas frentes de trabajo, designar per escrito a cuando menos un 
Supervisor especialista en Seguridad y Salud en el Trabajo y otro en Protección Ambiental o dependiendo del 
alcance y complejidad de los trabajos el numero de Responsables de Seguridad, Salud en el Trabajo y 
Protección Ambiental y/o Supervisores especialistas en Seguridad y Salud еп el Trabajo а Protección 
Ambiental que se requieran, será el indicado en el Formato 4. 

Previo al inicio de sus funciones presentara la documentación que le solicite Petróleos Mexicanos u 
Organismos Subsidiarios para su evaluación y validación. Para el caso del Responsable de Seguridad, Salud 
en el Trabajo y Protección Ambiental y el a los Supervisores especialistas en Seguridad y Salud en el Trabajo, 
realizaran sus funciones y actividades conforme al capitulo 5 de la norma NOM-030-STPS-2009 "Servicios 
preventivos de seguridad y salud en el trabaja Funciones y actividades”, así como contar con conocimiento en 
metodología de Análisis Causa Raiz de incidentes / Accidentes. 

El personal indicado en este requerimiento en ningún caso debe desempeñar sus funciones en más de 
un contrato en el mismo periodo. 


1.3. Presentar un plan de acción de Seguridad, Salud en el Trabajo y Protección Ambiental (55РА) integral o, 

uno por cada materia. Dicho(s) plan(es) debe(n) ser actualizado(s) y deberá(n) entregarse como minimo dos 

días hábiles previos al Inicio del contrato. El plan de acción debe ser específico a los alcances del contrato, Je 

debe incluir la Identificación de los impactos ambientales y los riesgos asociados a los trabajos a desarrollar, 

las acclones a realizar para mitigarlos, la Normatividad aplicable en esas materias y las acciones a realizar 
с> para su cumplimiento. 





- 
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Cuando se establezca еп el Anexo de especificaciones correspondiente, dicho plan de acción debe ser 
conforme a las guias que ahí se estipulen, debe presentarse y desarrollarse en los plazos que en esos 
anexos se establezcan. 


ША. Durante la ejecución del contralo, cuando se tenga que entregar o solicitar información o reportes 
conforme al presente Anexo, dirigirse al Residente o Supervisor, excepto en los casos en los que se indique 
algo diferente en este documento. 


ILS, Acatar las órdenes, instrucciones e indicaciones que emita Petróleos Mexicanos и Organismos 
Subsidiarios en materia de Seguridad, Salud en el trabajo y Protección Ambiental, sin perjuicio de las 
demás disposiciones legales que esta obligado a cumplir. 


1,6, A través de sus representanles, el Proveedor o Contratista debe solicitar la autorización para dar Inicio a 
sus trabajos dentro de las instalaciones, 


1.7. Al encontrar monumentos, restos y vestigios arqueológicos, históricos y culturales durante sus 
actividades, evilar la destrucción de los mismas, interrumpir temporalmente los trabajos por este motivo 
e Informar de Inmediato a Petróleos Mexicanos u Organismos Subsidiarios, así como evitar difundir 
públicamente dichos hallazgos. 


11. 8 Orden y Limpieza 


1.8.1. Mantener en condiciones limpias y ordenadas sus áreas de 
trabajo. 


118,2, A la entrega-recepción de la obra o servicio, el lugar donde se ejecutaron los trabajos debe estar 
en condiciones limpias, libre de materiales, residuos, equipo sobrante y sin afectaciones al terreno, 
estrucluras o instalaciones de Petróleos Mexicanos u Organismos Subsidiarios. 


1.8.3. Al terminar cualquier etapa de un trabajo del contrato, retirar de la zona del trabajo todos sus 
equipos, estructuras provisionales y materiales excedentes que no vaya a utilizar posteriormente en el 
mismo sitio y confinarlo al área que indique Petróleos Mexicanos u Organismos Subsidiarios, 


ІІ. 9 Auditorias, Inspecciones y verificaciones 


119.1. Otorgar las facilidades e información que se les solicite por porte de Petróleos Mexicanos y 
Organismos subsidiarlos y/o Autoridades Gubernamentales para la atención de auditorias, verificaciones 
о cualquier diligencia que se realicen en las instalaciones donde desempeñe sus actividades. 


119,2. Otorgar las facilidades e información que les solicite Petróleos Mexicanos y Organismos 
subsidiarios, cuando este ejerza su derecho de verificar o auditar el cumplimiento de los requerimientos del 
Anexo "SSPA", en campo o documentalmente. 
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ІІ. REQUERIMIENTOS DE CAPACITACION 


TILL Contar con personal capacitado y adiestrado en materia de Seguridad, Salud en el Trabajo y Protección 
Ambiental acorde con la naturaleza de los trabajos que realice рог motiva del contrato. Esta capacitación deba 
contemplar de manera enunciativa más no limitativa los siguientes temas o cursos: 

a) Seguridad, Salud en el Trabajo y Protección Ambiental. 

b) Reglamento Federal de Seguridad, Higlene y Medla Ambiente de Trabajo. 

c) Reglamento de Seguridad e Higiene de Petróleos Mexicanos y Organismos subsidiarios (en los 

aportados que aplique). 
d) Básico de Seguridad. 
ә) Conceplos básicos y definiciones sobre planes de respuesta a emergencias, que hacer durante una 
emergencia, 

f) Conceptos básicos sobre Protección Ambiental. 

g) Generalidades de los Primeros Auxilios, Hemorragias, Reanimación Cardiopulmonar (RCP). 

h) Maneja de extintores. 

i) Manejo a la defensiva (vehículos). 

J) Sistema de Permisos de Trabajos con Riesgo. 

k) Equipo de respiración autónomo. 

І) Uso de equipo de detección de gases: exposímetro, oxigeno y toxicidad. 

m) Sobrevivencia en el mar. 

n) Hojas de Datos de Seguridad de las sustancias involucradas en los trabajos del contrato. 

о) Clasificación y manejo de residuos peligrosos (NOM's). 

p) Dispositivos de detección y primeros auxilios. 

q) Ley General del Equilibrio Ecológico y la Protección al Ambiente y sus Reglamentos. 

г) Ley General para la Prevención y Gestión Integral de los Residuos y su Reglamento. 

s) Teoría de la combustión. 

t) Clasificación y uso de equipos de prolección respiratoria. 

u) Riesgos atmosféricos. 

v) Riesgos en espacios confinados. 

м) Identificación de áreas de riesgos en el trabajo. 

x) Procedimientos críticos. 

y) Análisis de Seguridad en el Trabajo (AST). , Im 

z) Auditorias Efeclivas. 
аа) Metodología Análisis Causa Raíz. 


102, Orientar a su personal que ingresa a una instalación o aborda una embarcación o un helicóptero; en lo 
concemiente a equipo de Seguridad, Protección Ambiental, seguridad física, transporte de personal en canastilla, 
guindola, viuda; conducta y registro en la instalación o medio de transporte, productos que no pueden ingresarse 
а la instalación y en general, sobre todos los requerimientos del presente Anexo que deba conocer dicho 
personal para cumplir con el mismo. Deberá impartir а su personal, un curso de inducción sobre el presente 
Anexo. 


IIL. Dar las facilidades а su personal que labora dentro de las instalaciones de Petróleos Mexicanos u 
Organismos subsidiarios, para que reciban una inducción por Petróleos Mexicanos y Organismos subsidiarios, 
cuando este lo requiera, en lo relativo al presente Anexo, para el personal que ingresa por primera vez a las 
instalaciones, o de cualquier otro tema en materia de Trabajos con riesgo, Seguridad, Salud en el Trabajo y 
Protección Ambiental, 


ША. Presentar antes del inicio de los trabajos objeto del contrato los planes y programas de capacitación 
previamente registrados anle la Secretaria del Trabajo y Previsión Social (STPS) o aprobados por la misma, pai 
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Capacitar а sus trabajadores sabre los riesgos de trabajo inherentes а sus labores molivo del contrato y las 
medidas preventivas para evitarlos. Asi mismo, cantar con las planes y programas de capacitación 
correspondientes en materia de Protección Ambiental, durante el desarrollo del contrato. 


15, De acuerdo con las actividades a realizar en las instalaciones de Petróleos Mexicanos и Organismos 
subsidiarios por motivo del contrato, contar con las constancias de habilidades laborales que para tal efecto 
requiere la STPS, las cuales de manera enunciativa y no limitativa se mencionan a continuación: 


&. Manejo de montacargas y calderas, para los operadores de esos equipos. 

b. Manejo y almacenamiento de materiales peligrosos, para los responsables de esos trabajos. 

с. Mantenimiento, cuidado y almacenamiento de las herramientas y equipos de trabajo, para las 
responsables de esos trabajos. 

d. Uso, conservación, mantenimiento, almacenamiento, reposición y disposición final de equipo de 
protección persanal básico y específico, para los responsables de esos trabajos. 

€. Ejecución o supervisión de los programas de seguridad e higiene, para quienes realicen esas 
actividades. 

f. Servicios de medicina del trabajo y los servicios preventivos de seguridad e higiene, para los 
responsables de esos servicios. 

g. Mantenimiento и operación de las instalaciones eléctricas, para quienes realicen esas 

actividades. h. Capacitación y adiestramiento en combate de incendios para quienes tengan esas 

funciones. 


Para el caso de trabajos especializados que no estén avalados per la STPS, tales como soldadura, 
radiograflado, servicios contra incendio, maniobras con grúas, entre otros, contar con las evidencias 
documentales vigentes que demuestren la competencia laboral del personal técnico conforme а! Consejo de 
Normalización y Certificación de Competencia Laboral (CONOCER) и otro organismo equivalente. 


IlLé. Contar con personal capacitado y acreditado en el Sistema de Permisos para Trabajo correspondiente 
avalados per Petróleos Mexicanos и Organismos subsidlarios, antes de ejecutar o supervisar trabajos con riesgo 
patencial. 


IV. REQUERIMIENTOS DE SEGURIDAD FÍSICA 
ІМ. Registro e identificación 


1V.1.1. Antes de iniciar los trabajos, reglstrar а su personal con el Residente o Supervisor, quien gestionara el 
acceso de dicho personal con el área correspondiente y con el responsable de las instalaciones de Petróleos 
Mexicanos u Organismas Subsidiarios donde desarrollaran sus actividades. Asi mismo, debe notificar al 
Residente o Supervisor las altas y bajas delpersonal durante la vigencia del contrato. 


1,1,2. Durante el desarrollo de los trabajos y por el tiempo de permanencia en las instalaciones de Petróleos 
Mexicanos и Organismos Subsidiarias, todos los trabajadores del Proveedor o Contratista, deben portar una 
identificación que los acredite como personal de su compañía y presentarla cuando se le solicite. Fe 


IV.2. Acceso a instalaciones de Petróleos Mexicanos u Organismos Subsidiarios 

ІМ.2.1. Los accesos para ingreso o salida del personal de Proveedores o Contratistas a las instalaciones de 
Petróleos Mexicanos u Organismos Subsidiarios deben ser a través de los sitios indicados per Petróleos 
Mexicanos y Organismos Subsidiarios. 


І.2.2. No ingresar a las áreas de trabajo sin el equipo de protección personal que se establece en el presente 
Anexo u otros anexos del contrato 
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1V.2.3. No ingresar a las instalaciones de Petróleos Mexicanos и Organismos Subsidiarios o áreas de trabajo 
con aliento alcohólico, bajo el efecto de drogas o cualquier enervante. 


ІМ.2.4. No introducir armas de fuego o sustancias ilícitas en las instalaciones de Petróleos Mexicanos 
u Organismos Subsidiarios. Las herramientas punzo cortantes solo pueden ingresarse a las instalaciones 
con la autorización correspondiente del Residente o Supervisor y cuando este plenamente justificada su 
utilización en los trabajos motivo del contrato. 


ІМ.2.5. Cuando se requiera ingresar medicamentos a las instalaciones de Petróleos Mexicanos и 
Organismos Subsidiarios, notificarlo al personal de vigilancia, Supervisor o al Responsable de la instalación, 
presentando la prescripción médica correspondiente y acatarlas instrucciones que dicho personal le indique. 


12.6. Todos los vehículos que ingresen a una instalación de Petróleos Mexicanos и Organismos 
Subsidiarios deben cumplir con el lineamiento 800-80000-DCSIPA-L-002 "Lineamientos para el control 
de acceso y circulación de vehículos automolores y vehiculos pesados en los centros de trabajo", 


1V.2.7. Al conducir o transportarse en vehículos automotores dentro de las instalaciones de Petróleos 
Mexicanos u Organismos Subsidiarios, usar el cinturón de seguridad. 


1У.2.8. Estacionar sus vehículos en posición de salida, en áreas autorizadas, evitando obstaculizar las 
salidas normales y de emergencia, hidrantes, gabinetes con manguera contra incendio, equipo contra incendio 
y zonas o pasillos de circulación de personal. 






1У.2,9. Al conducir vehículos dentro de las Instalaciones de Petróleos Mexicanos и Organismos 
Subsidiarios, respetar los señalamientos viales y límites de velocidad establecidos en los centros de trabajo 
de Petróleos Mexicanos u Organismos Subsidiarios. 


1У.2.10. Al transportar personal en vehiculos automotores dentro de las instalaciones de Petróleos Mexicanos 
u Organismos Subsidiarios, utilizar vehículos adecuados para ese fin, asegurándose que dicho personal 
viaje sentado en asientos destinados para ese efecto y que cuente con médico para asirse. 


1У.2,11. Previa a la utilización de maquinaria o equipos que per sus dimensiones, pesos, о substancias 
que contenga representen un riesgo para los trabajadores, el ambiente o las instalaciones de Petróleos 
Mexicanos u Organismos Subsidiarios, solicitar a Petróleos Mexicanos u Organismos Subsidiarios el 
permiso para operar dentro de instalaciones. 


IV.3. Permisos para el uso de teléfonos celulares, radios de comunicación y equipos de fotografía o 
video 


ІМ.3.1. No usar teléfonos celulares dentro de las áreas de riesgo en las instalaciones de Petróleos Mexicanos 


u 
Organismos Subsidiarios, ni equipos eléctricos o electrónicos que no sean intrínsecamente 
seguros. 


1V.3.2. Previa al uso de radios de comunicación dentro de las áreas de riesgo en las instalaciones de Petróleos 
Mexicanos и Organismos Subsidiarios o cualquier equipo que emita frecuencias que alteren los sistemas 
de seguridad de los procesos, obtener la autorización de Petróleos Mexicanos y/u Organismos Subsidiarios y 
acatar las recomendaciones que se le den al respecto. 


1.3.3. Previa al uso de equipos de fotografia o video, obtener la autorización de Petróleos Mexicanos 


u 
Organismos Subsidiarios y acatar las recomendaciones que se le den al respecto. 


С? М DENIIEDRMENTAS NE SECHDIMAN INDIISTDIAT 
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V.1. Comunicar personalmente y posteriormente per escrito a la Máxima Auloridad de la instalación, al 
Residente o Supervisor del contrato y al personal de Seguridad industrial; los actos o condiciones inseguras, 
anomalías o irregularidades que durante su permanencia dentro de instalaciones de Petróleos Mexicanos u 
Organismos Subsidiarios observe o identifique, cuando aquellas puedan poner en peligra la integridad de las 
personas, el ambiente, los equipos o las instalaciones. 


V.2. Interrumpir la(s) actividad(es) de los trabajos objeto del Contrato, sin que ella signifique responsabilidad 
para Petróleos Mexicanos y Organismos Subsidiarias, cuando el Servidor Publico de mayor rango de la 
instalación, el personal de SIPA o quien realice la función, el Residente o Supervisor de Petróleos Mexicanos 
и Organismos Subsidiarios lo soliciten por molivo de alertas o condiciones inseguras, anomalías 0 
irregularidades que durante su permanencia dentro de instalaciones de Petróleos Mexicanos и Organismos 
Subsidiarios observe o Identifique, cuando aquellas puedan poner en peligro la integridad de las personas, el 
ambiente, los equipos o las instalaciones, en el entendido de que solo se permitirá que se realicen o reinicien 
dicha(s) actividad(es) hasta que se cumplan las obligaciones que motivan la interrupción de las mismas, o se 
restauren las condiciones de Seguridad, Salud en el Trabajo y Protección Ambiental. 


V.3. No fumar en las instalaciones de Petróleos Mexicanos u Organismos Subsidiarios, independientemente de 
que existan o no letreros indicando la prohibición. 


у.4. Para е! caso de los trabajos y servicios que se ejeculen relacionados con actividades de riesgo, tales 
como: prevención de caidas, entrada segura a espacios confinados, bloqueo de energía, materiales 
peligrosos, apertura de líneas y equipos de proceso, seguridad eléctrica, delimitación de áreas de riesgo, 
manejo de equipo de protección personal, protección contra incendio, buceo, maniobras, izajes y 
excavaciones debe aplicar sus procedimientos autorizados por el Representante Legal de la compañía y 
panerse a disposición del Residente o Supervisor de Petróleos Mexicanos u Organismos Subsidiarios antes del 
inicio de los trabajos correspondientes. 


V.5. Entregar evidencias documentales vigentes que demuestren la competencia laboral del personal técnico que 
realice pruebas radiográficas, revelado o interpretación de radiografías dentro de instalaciones de Petróleos 
Mexicanos и Organismos Subsidiarios. Dichas evidencias deben entregarse en copias simples antes de iniciar 
los trabajos correspondientes. Asi mismo, entregar capias del registro ante la Comisión Nacional de Seguridad 
Nuclear y Salvaguardias, de los materiales radiactivos, equipos empleados y del personal responsable del 
manejo de los equipos. Para el personal responsable de las pruebas radiográficas, debe asegurarse que se 
cumpla con las Normas NOM-025/1-NUCL-2000 "Requisitos para equipo de radiografía industrial, Porte 1. 
Requisitos generales" y la NOM-025/2-NUCL-1998 "Requisitos para equipo de radiografía industrial. Porte 2. 
Operación". 


V.6. Cuando se realicen trabajos en alturas, cumplir con la NOM-009-STPS-2011 "Condiciones de Seguridad 
para realizar trabajos en altura", la NRF-237-PEMEX-2009 "Estructuras metálicas para trabajos en altura 
(andamios)" y con los procedimientos que Petróleos Mexicanos u Organismos Subsidiarios establezcan. En el 
caso de utilizar plataformas deben ser prefabricadas, de estructura metálica, con la resistencia y estabilidad para 
soportar las cargas a las que estarán sometidas. 


V.7. Tener vigente la libreta de mar para el personal nacional, y para el personal extranjero la autorización 
emitida por la Dirección General de Puertos y Marina Mercante, para que laboren en embarcaciones u otras 
instalaciones marinas, las cuales deben ser avaladas por la Dirección General de Puertos y Marina Mercante, 
dependiente de la Secretaria de Comunicaciones y Transportes, o por un País diferente a México que sea 
miembro de la Organización Maritima intemacional (OMI). 


V.8. Cumplir con los requisitos de Seguridad para actividades de buceo comercial que establecen la NOM-014- 
STPS-2000 "Exposición laboral a presiones ambientales anormales - condiciones de seguridad e higiene" y las 
regulaciones extranjeras OSHA 1915.6 "Operaciones de buceo comercial" y Code of Federal Regulations (CFR) 

29 Sección T, o equivalentes cuando se realicen trabajos submarines por motivo del contrato. д” 


V.9. Reaistro. notificación в investiaaclón de incidentes/accidentes 
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V.9.1. Notificar los incidentes/accidentes, al Residente o Supervisar, así como, a la Máxima Autoridad y personal 
de БІРА o quien realice la función en la instalación de Petróleos Mexicanos и Organismos Subsidiarios o centro de 
trabajo donde ocurra. Esto debe realizarse inmediatamente por teléfono a radio y por escrito dentro de las 24 horas 
siguientes, llenando el Formato 3 del presente Anexo "Reporte de incidenles/accidentes industriales о 
personales, de Proveedores o Contratistas". Los incidentes/accidentes son: los ocurridos sin o con perdida de 
tiempo, de transite, personales, Industriales y ambientales. 


V.9.2. El Responsable de Seguridad, Salud еп el Trabajo y Protección Ambiental del Proveedor o Contratista 
debe informar, dentro de los primeros cinco días de cada mes, al Residente o Supervisor de Petróleos 
Mexicanos u Organismos Subsidiarios, su estadística de incidentes/accidentes de trabajo por motivo del contrato, 
en el Formato 1 del presente Anexo "Resumen estadístico mensual sobre incidentes/accidentes de trabajo", 
remitiendo copla al Área de SIPA o quien realice la función. 


V.9.3. Previa al inicio del contrato y al ocurrir algún cambia, proporcionar al Residente o Supervisor de Petróleos 
Mexicanos u Organismos Subsidiarios, remitiendo copia al Área de SIPA o quien realice la función, el nombre del 
Responsable de Seguridad, Salud en el Trabajo y Protección Ambiental de reportar las estadísticas de 
accidentabilidad mencionadas en el requerimiento anterior, utilizando el Formalo 2 del presente Anexo. 


V.9.4. Otorgar las facilidades necesarias a efecto de que se realicen las investigaciones de 
incidentes/accidentes. 


V.9.5. Contar con personal capacitado en la Metodología Análisis Causa Raíz para que participe en la 
investigación y análisis de los incidentes/accidentes relacionados con los trabajos objeto del contrato cuando se 
le solicite. Asi mismo atender las recomendaciones derivadas de los reportes de análisis e investigación, 
proporcionando evidencia al Supervisor de Petróleos Mexicanos u Organismos Subsidiarios con copia para el 
área de БІРА o quien realice la función. 


V.9.8. El Proveedor o Contratista debe realizar los pagos por concepto de las pruebas y análisis de los materiales 
y equipos utilizados relacionados con incidentes/accidentes, cuyas causas le sean imputables, sin cargo para 
Petróleos Mexicanos y Organismos Subsidiarios. 


V.10. Respuesta a emergencias 


V.10.1. Entregar al inicio del contrato un Plan de Respuesta a Emergencias en idioma Espanol, acorde al de la 
instalación en la que se realizaran las actividades en Petróleos Mexicanos u Organismos Subsidiarios, en el cual se 
consideren lodos los escenarios de emergencia conocidos o probables y que contemple procedimientos para 
evacuación y respuesta ante cualquier eventualidad durante el desarrollo del contrato, asegurándose de contar 
con los servicios oportunos para la atención en sitio, así como del traslado del personal lesionada a las 
instalaciones de alención medica que les prestan sus servicios. Después de ser revisado y autorizado por 
Pelróleos Mexicanos u Organismos Subsidiarios, dicho plan debe firmarlo el Representante Legal del Proveedor o 
Contratista. 


V.10.2. Al elaborar los Planes de Respuesla a Emergencias conforme al requerimiento anterior, incluir cuando 
menos y conforme al nivel de riesgo que impliquen los trabajas a desarrollar, los siguientes requisitos que s 
listan de forma enunciativa pero no limitativa: la estructura arganizacional para la respuesta, la evaluación d 
riesgo, recursos en riesgo, soporte logístico, requerimientos de personal para la respuesta, almacenamiento d 
materiales y equipos, comunicaciones, requisitos de evacuación, rescate y ataque contra incendio, así com 
altemativas de recuperación después de la emergencia. 


V.10.3. Participar en la planeación y práctica de simulacros que Petróleos Mexicanos и Organismos Subsidiarios 
establezca para las instalaciones donde reallce sus actividades bajo la coordinación de personal de Petróleos 
Mexicanos и Oraanismos Subsidiarias 





DESCRIPCION DE LA OBRA : ANEXO "SSPA", Primera Versión 
No. de Licitación: | | 














No, de Contrato: РРН-СА-В-00923 











16 de 59 





V.10.4. Solicitar a la Máxima Autoridad de la instalación o al Residente o Supervisor que se le importan platicas 
del Plan de Respuestas a Emergencias de la Instalación y que se le indiquen las rutas de escape, puntas de 
reunión y salidas de emergencia de dicha instalación al ingresar por primera vez a la misma, para hacerlo de 
conocimiento de su personal. 


V.10.5. Cuando se le solicite y bajo іа coordinación de personal de Petróleos Mexicanos и Organismos 
Subsidiarios, colaborar en la atención de emergencias que se tengan que llevar a cabo en la instalación donde 
desempeñe sus actividades. 


V.10.6. Proporcionar apoyo a instalaciones marinas en situación de emergencia con las embarcaciones que le 
prestan servicios a Petróleos Mexicanos u Organismos Subsidiarios, cuando se le solicite o se encuentre en las 
cercanias a dichas Instalaciones. 


V.10.7. Cuando por aplicación de un plan de emergencia, Petróleos Mexicanos u Organismos Subsidiarios 
evacuen personal del Proveedor o Contratista de las instalaciones marinas o lacustres a tierra, el Proveedor o 
Contratista debe hacerse responsable de la integridad de su personal desde su arriba a tierra, trasladándolos a 
un destine seguro. En caso de que dicho Proveedor o Contratista no cumpla con este requerimiento y Petróleos 
Mexicanos и Organismos Subsidiarios tengan que prestar algún servicio por cuenta ргаріа o por terceros con 
motivo de la seguridad del personal evacuado, Petróleos Mexicanos и Organismos Subsidiarios recuperaran los 
gastos mediante el descuento correspondiente en la facturación del periodo en que se susciten los hechos. En 
caso de reincidencia en el incumplimiento en este requerimiento, adicionalmente al descuento, Petróleos 
Mexicanos u Organismos Subsidiarios podrán rescindir el contrato como se establece en las instrucciones para 
el personal de Petróleos Mexicanos y Organismos Subsidiarios еп el inciso 5 y 5.1 de este Anexo y en el 
clausulado del contrato. 


V.11. Equipo de protección personal 


V.11.1. Dotar a su personal del equipo de protección personal que se establece en el presente Anexo o en los 
otros anexos del contrato, al trabajar o permanecer en las instalaciones de Petróleos Mexicanos и Organismos 
Subsidiarios, conforme a lo establecido en la NOM-017-STPS-2008 "Equipo de protección personal-Selección, 
uso y manejo en los centros de trabajo”. 


V.11.2. Utilizar equipo de protección personal en buen estado, la ropa de trabajo y casco deben contar con el 
logotipo de la empresa del Praveedor o Contratista y sin el logotipo de Petróleos Mexicanos u Organismos 
Subsidiarios, el cual debe ser especifico para las actividades a desempeñar y debe cumplir con las 
especificaciones lécnicas establecidas en las Normas de Referencia de Petróleos Mexicanos y/u Organismos 
Subsidiarios correspondientes o de no existir estas, con la Normatividad Oficial vigente. 
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V.11.3. Cuando por molivo delcontrato se realicen trabajos en áreas marinas, lacustres o embarcaciones, utilizar 
mientras se permanezca en dichas instalaciones, е! equipa básico de protección personal siguiente: 


V.11.3.1. Overal de trabajo de algodón, de color contrastante con el mar y uniforme para todo su personal, que 
cuente con el logotipo del Proveedor o Contratista, la calidad de los materiales y especificaciones de confección 
deben cumplir o exceder los requisitos de la Norma NRF-006-PEMEX-2011 "Ropa de trabajo para los 
trabajadores de Petroleros Mexicanos y Organismos Subsidiarios", conforme al uso a que este destinado, 


La ropa de trabajo debe contar con cintas retro reflejantes, sus dimensiones deben ser adecuadas a la talla de 
quien la porta y estar en buenas condiciones durante su uso. 


V.11.3.2. Casco de seguridad en color naranja que cuente con el logotipo del Proveedor o Contratista y cumpla 
o exceda las especificaciones establecidas en la Norma Oficial Mexicana NOM-115-STPS-2009 "Seguridad- 
Equipo de protección personal-Cascos de protección-Clasificación, especificaciones y métodos de prueba", o 
su versión vigente, conforme al uso a que este destinado. Los cascos y sus accesorios no deben contener 
elementos metálicos y no deben de ser utilizados si presentan fracturas o deformaciones. 


V.11,3,3. Media bola costa fuera, con suela antiderrapante; con casquillo de protección, sin agujetas, la calidad 
de los maleriales y especificaciones deben cumplir o exceder con lo establecido en la NOM-113-STPS-2009 
"Seguridad-Equipo de protección personal-Calzado de protección-Clasificación, especificaciones y métodos de 
prueba" y la Especificación Técnica ET-290-PEMEX-2011, "Calzada de Protección para los Trabajadores de 
Petróleos Mexicanos y Organismos Subsidiarios”. 


V.11.3.4. Calzado tipo borceguí costa fuera dieléctrico, sin agujetas, la calidad de los materiales y 
especificaciones deben cumplir o exceder con lo establecido en la NOM-113-STPS-2008 "Seguridad-Equipo de 
protección personal-Calzado de protección-Clasificación, especificaciones y métodos de prueba" y la 
Especificación Técnica ET-290-PEMEX-2011, "Calzada de Protección para los Trabajadores de Petróleos 
Mexicanos y Organismos Subsidiarios", cuando se realicen trabajos de electricidad. 


V.11.3,5. Lentes de seguridad, cuando se realicen actividades que impliquen riesgos de lesiones o daños a los 
ojos par impacto, que cumplan o excedan los requisitos de la Norma NMX-S-057-SCFI-2002 "Seguridad- equipo 
de pratección personal - protectores oculares primarios contra impactos - requerimientos y métodos de prueba". 
Para otros tipos de riesgo los lentes deben cumplir o exceder las especificaciones que en maleria de seguridad 
se especifiquen en la Norma NRF-007-PEMEX-2008 "Lentes y Gogles de seguridad, protección primaria de los 
ojos” o con las Normas internacionales o extranjeras aplicables. Los lentes deben ajustarse perfectamente a la 
cara del usuario. 

No deben utilizarse lentes que presenten fracturas de cualquiera de sus portes a deteriora en el lente que 
impidan la visibilidad de quien lo usa. 


V.11.3,6, Guantes acordes a las actividades a realizar, que cumplan o excedan con las especificaciones técnicas 
de la Norma de Referencia NRF-114-PEMEX-2006, "Guantes de cuero, algodón y/o combinadas para trabajos 
generales". 


V.11.4. Durante la realización de trabajos en embarcaciones, usar el equipo básico de protección personal para 
actividades en instalaciones marinas que se establece en el requerimiento V.11.3. del presente Anexo, asi сото 
el equipo propio a las actividades a área de la embarcación en la que se reallcen. 


V.11.5. Cuando por motivo del contrato se realicen trabajos en instalaciones terrestres, utilizar mientras se 
permanezca en dichas instalaciones, el equipo básico de protección personal siguiente: 


vi 


V.11.5.1. Overol de algodón o camisa de manga larga y pantalón tipo recto de algodón, la calidad de los 
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006-PEMEX-2011 "Ropa de trabajo para los trabajadores de Petróleos Mexicanos y Organismos Subsidiarios", y 
que cuente con el logotipo del Proveedor o Contratista. 


V.H.5,2. Casco de seguridad en color naranja que cuente con el logotipo del Proveedor a Contratista y cumpla 
о exceda las especificaciones establecidas en Ja Norma Oficial Mexicana NOM-115-STPS-2009 "Seguridad- 
Equipo de pratección personal-Cascos de protección-Clasificación, especificaciones y métodos de prueba", y 
con la NMX-S-055-SCFI-2002 "Seguridad-equipo de protección personal -cascos de protección industrial 
- clasificación, especificaciones y métodos de prueba", conforme al uso a que este destinado. 

Los cascos y sus accesorios na deben contener elementos metálicos y no deben de ser utilizados si presentan 
fracturas o deformaciones. 


V.11.5.3. Calzado de seguridad adecuado a las actividades que desarrolle, con suela anliderrapante y casquillo 
de protección, la calidad de los materiales y especificaciones deben cumplir o exceder con la establecido en la 
NOM-113-STPS-2009 "Seguridad-Equipo de protección personal-Calzado de protección-Clasificación, 
especificaciones y métodos de prueba" y la Especificación Técnica ET-290-PEMEX-2011, "Calzado de 
Protección para los Trabajadores de Petróleos Mexicanos y Organismos Subsidiarios". 


V.11,5,4. Calzado tipo borceguí dieléctrico, la calidad de los materiales y especificaciones deben cumplir o 
exceder con lo establecido en la NOM-113-STPS-2009 "Seguridad-Equipo de protección personal-Calzada de 
protección-Clasificación, especificaciones y métodos de prueba" y la Especificación Técnica ЕТ-290-РЕМЕХ- 

2011, "Calzado de Protección para los Trabajadores de Petróleos Mexicanos y Organismos Subsidiarios", 
cuando se realicen trabajos de electricidad. 


У.11,5,5. Lentes de seguridad, cuando se realicen actividades que impliquen riesgos de lesiones o danos a los 
ojos per impacta, que cumplan o excedan los requisitos de la Norma ММХ-5-057-5СҒІ-2002 "Seguridad- equipo 
de protección personal- protectores oculares primarios contra impactos- requerimientos y métodos de prueba", 
Para otros tipos de riesgo los lentes deben cumplir o exceder las especificaciones que en materia de seguridad 
se especifiquen en la Norma NRF-007-PEMEX-2008 "Lentes y gogles de seguridad, protección primaria de los 
ojos” o con las Normas internacionales o extranjeras aplicables. Los lentes deben ajustarse perfectamente a la 
cara del usuario. No deben utilizarse lentes que presenten fracturas de cualquiera de sus portes o deterioro en 
el lente que impidan la visibilidad de quien lo usa. 


V.115.6. Guantes acordes a las actividades a realizar, que cumplan o excedan con las especificaciones 
Técnicas de la Norma de Referencia NRF-114-PEMEX-2006, "Guantes de cuero, algodón y/o combinadas 
para trabajos generales”. 


У.11.6, Рага los trabajadores que laboren en instalaciones marinas de Petróleos Mexicanos и Organismos 
Subsidiarios o en embarcaciones que le presten servicios a este; se debe tener el equipo de protección 
personal, contraincendio y salvamento de acuerdo a la requerido en el Código internacional de Dispositivos de 
Salvamento (IDS) del Convenio internacional para la Seguridad de la Vida Humana en el Mar (Safely of Life at 
Sea - SOLAS). Los equipos como chalecos y botes o balsas inflables, deben ubicarse en los sitios que para tal 
fin les asigne Petróleos Mexicanos u Organismos Subsidiarios. Las cantidades de estos equipos deben estar 
en función de la establecido en los demás anexos del contrato. 


V.12. Trabajos con riesgo 2 ( ў 
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V.12.1. Al efectuar trabajos con riesgo potencial en las instalaciones de Petróleos Mexicanas и Organismos 
Subsidiarios, cumplir con los requerimientos indicados en el manual del Sistema de Permisos Para Trabaja, 
vigente en Petróleos Mexicanos, el cual debe solicitar impreso a en archivo electrónico a la firma del contrato. 


V.12.2. Antes de iniciar trabajos con riesgo potencial en instalaciones de Petróleas Mexicanos u Organismos 
Subsidiarios, tramitar el permiso de trabajo correspondiente cumplienda con el Sistema de Permisos Para 
Trabajo con Riesgo vigente. 


V.12.3. Al iramilar el permiso de trabajo mencionado en el requerimiento anterior y de acuerdo al Análisis de 
Seguridad del Trabajo, indicar el equipo de protección personal especifico que se usara adicionalmente al 
"equipo de protección personal básico" establecido en el requerimiento V.11. del presente Anexo, indicando 
recomendaciones al respecto. Dicho equipo adicional depende de las actividades a realizar, y pueden ser los que 
de manera enunciativa pero no limitativa se mencionan a continuación: ropa retardanle a la llama, guantes de 
uso especifico (para soldador, químicos, dieléctricos, antiderrapantes), protección auditiva (orejeras o tapones 
auditivos), equipo de protección para soldadores (pete, mangas, gorro, polainas, careta), equipo de protección 
respiratoria (mascarilla contra polvos, vapores orgánicos o ácidos, para humos de soldadura, equipo de 
protección respiratoria autónomo o sistema de aire tipo cascada), cinturón de seguridad con arnés tipo 
paracaídas con doble cable (1.80 тіз.) de vida y aditamento de desaceleración, faja para soporte lumbar, 
bandolas y líneas de sujeción, asi como equipos para protección de ojos. 


V-12.4. Responder para las consecuencias de cualquier accidente que ocasione por no cumplir con las 
indicaciones contenidas en el permiso de trabajo con riesgo potencial correspondiente, o por no contar con este. 


V.13. Proporcianar el servicio de contra incendio a través de una brigada capacitada que cuente con el equipo 
adecuado para ese fin, la cual debe estar integrada con los mismos trabajadores que realizan las actividades o 
trabajos motivo del contrato. 


V.14. Contar con extintores de acuerdo a la clase de fuego, en lugares visibles y de fácil acceso los cuales deben 
tener información de su funcionamiento, plctograma de fuego y sus limitaciones, además de contar con un 
programa de mantenimiento preventivo de acuerdo con la NOM-002-STPS-2010 "Condiciones de Seguridad- 
prevención y Protección contra incendios en los centres de trabajo”, o la Normativa Oficial aplicable. 


V.15, Dispositivos de seguridad para vehículos, maquinaria y equipo de trabajo 


V.15.1. Todo el equipo, maquinaria y vehículos del Proveedor y/o Contratista deben de estar en buen estado 
físico y de funcionamiento, así como proporcionar y cumplir el programa de mantenimiento correspondiente. 
У.15.2. Dotar de mata chispas que operen correctamente а sus equipos, maquinaria y vehículos que ingresen а 
áreas de riesgo de una instalación y durante trabajos con rlesgo potencial en presencia de gases, vapores o 
líquidos inflamables. 


V.15.3. Dotar de mata chispas a los equipos de combustión interna que se utilicen en áreas de riesgo, así como 
con interruptores de poro de emergencia, conforme a la NOM-004-STPS-1999 "Sistemas de protección y 
dispositivos de seguridad en la maquinaria y equipo que se utilice en los centros de trabajo". 


V.15.4. En áreas de riesgo utilizar únicamente equipos, accesorios y conexiones eléctricas a prueba de 
explosión, conforme a la NOM-001-SEDE-2005 "instalaciones Eléctricas (utilización)". Así mismo, dotar de tierra 
fisica a esos equipos conforme a la NOM-029-STPS-2005 "Mantenimiento de las instalaciones eléctricas en los 
centro de trabajo- condiciones de seguridad”. 


V.15.5. Cuando en las instalaciones de Petróleos Mexicanos u Organismos Subsidiarios se utilicen equipos 
productores de flama o chispa, tales como equipos de corte y soldadura, multiflama, así como a los equipas que 
se establezcan en los anexos del contrato, asegurarse que cuenten con un regulador, válvula "check" para “2 
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е! contra flujo y/o con arresta llama en condiciones de operación. Asi mismo, cumplir con las especificaciones 
que establece la NOM-027-STPS-2008 "Actividades de soldadura y corte-condiciones de seguridad e higiene" o 
la Normatividad Oficial aplicable vigente. 

V.15.6. Asegurarse que todos los equipos dinámicos y accesorios rotatorios que se utilicen en las instalaciones 
de Petróleos Mexicanos u Organismos Subsidiarios, cuenten con guardas de seguridad, conforme a la NOM- 
004-STPS-1999 "Sistemas de protección y disposilivos de seguridad en la maquinaria y equipo que se ulllice en 
los centros de trabajo". 


V.16. Señalización 


V.16.1. Obedecer y respetar las sefializaciones prohibitivas о restrictivas, así como atender las informativas y 
preventivas que se tengan en las instalaciones de Petróleos Mexicanos u Organismos Subsidiarios. De igual 
manera, instalar las correspondientes por motivo de sus actividades objeto del contrato, la señalización deberá 
cumplir con la Norma NOM-026-STPS-2008 "Colores y seriales de Seguridad e Higiene, e identificación de 
riesgos por fluidos conducidos en tuberlas". 


V.16.2. Acordonar con cintas de polietileno de color amarillo o raja, e identificar con señalamientos las zonas 
donde se ejecute trabajos con riesgo potencial para el peatón o los trabajadores. 


V.16.3. Colocar barreras de protección fisica con doble linea perimetral y el lelrero "prohibida el paso", en las 
áreas de riesgo, cuando se retiren rejillas, se realicen excavaciones y trabajos con riesgo. 


V.16.4. Durante la construcción, rehabilitación o mantenimiento de obras terrestres, instalar un letrero donde se 
indique el Nombre del proyecto que se construye, el Nombre de la compañla y el Titular responsable de los 
trabajos. Las características del señalamiento deben ser las que se especifican en los otros anexos del contrato. 


V.17. identificación de productos, equipos y sustancias químicas peligrosas 


V.17.1. Entregar las hojas de datos de seguridad e instrucciones de uso o aplicación de los productos o 
sustancias químicas peligrosas que se suministren a Petróleos Mexicanos u Organismos Subsidiarios. Así 
mismo, indicar la composición química, fecha de caducidad de dichos productos o sustancias y los métodos para 
ser conservadas, segregadas, manejadas o protegidas para mantener sus propiedades. 


V.17.2. Adjuntar la información de la composición química y hoja de datos de seguridad de las sustancias 
químicas peligrosas que contengan los equipos que se suministren a Petróleos Mexicanos u Organismos 
Subsidiarios. Las Hojas de Datos de Seguridad deben estar de acuerdo a lo establecido en la NOM-018- 
STPS2000 "Sistema para la identificación y comunicación de peligros y riesgos por sustancias quimicas peligrosas 
en los centros de trabajo". 


V.17.3. Idenlificar los productos, sustancias químicas peligrosas o equipos que suministren, de manera legible y 
durable, en idioma Español además del idioma del Pais de origen. Las especificaciones y durabilidad minima 
requerida de la identificación, es la que se especifica en los anexos del contrato. La identificación debe ser 
conforme a las normas de referencia aplicables de Petróleos Mexicanos y Organismos Subsldiarios, o de no 
existir estas, de acuerdo a las Normas NOM-018-STPS-2000 "Sistema para la identificación y comunicación de 
peligros y riesgos por sustancias quimicas peligrosas en los centros de trabajo”, NOM-005-STPS-1998 "Relativa a 
las condiciones de seguridad e higiene en los centros de trabajo para el manejo, transporte y almacenamiento de 
sustancias químicas peligrosas”, NOM-010-STPS-1999 "Condiciones de seguridad e higiene en los centros de 
trabajo donde se manejen, transporten, procesen a almacenen sustancias químicas capaces de generar 
contaminación en el media ambiente laboral”, 


V.18. Sistema de detección y alarma de gases 4 
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V.18.1. Cuando se ejeculen actividades que involucren gases o vapores tóxicos o inflamables (mezclas 
explosivas) en instelaciones de Pelróleos Mexicanos u Organismos Subsidiarios, o donde exista posibilidad 
de encontrarlos por la clasificación del área donde se ejecuten los trabajos y puedan generar o representar 
una fuente de ignición, contar con detectores portátiles de esos gases para cada frente de trabajo y utilizarlos 
durante el desarrollo de dichas actividades. Su utilización debe realizarse por personal autorizado, quienes 
invariablemente deben haber acreditado el curso correspondiente, pudiendo ser estos, técnicos o profesionistas 
integranles de los frentes de trabajo de campo, es decir que no se requiere personal adicional por este concepto, 
En todos los cosas, independientemente de la supervisión y pruebas que ejecute y realice el Proveedor 
о Contratista, Petróleos Mexicanos u Organismos Subsidiarios podrán verificar que estas se ejecuten 
correctamente y podrán interrumpir los trabajos cuando las condiciones de seguridad u operativas así la exijan 
sin responsabilidad para Petróleos Mexicanos y Organismos Subsidiarios. 


V.18.2. Dotar a las plataformas marinas y embarcaciones que le arrienden a Petróleos Mexicanos u 
Organismos Subsidiarios, con un sistema de detección y alarma de gases contaminantes que puedan estar 
presentes en ellas, durante la vigencia del contrato, asegurándose que dicho sistema cumpla con las Normas 
NRF-184- PEMEX-2007 "Sistema de gas y fuego: CEP (Controlador electrónico programable)", NRF-205- 
PEMEX-2008 "Sistema de gas y fuego: Tableros de seguridad” y NRF-210-PEMEX-2011 "Sistema de gas y 
fuego: detección y alarmas”. 


V.18.3, Dotar con un sistema de detección y alarma de gas sulfhidrico a los equipos de perforación que 
le arrienden u operen a Petróleos Mexicanos u Organismos Subsidiarios en instalaciones terrestres donde 
se manejen hidrocarburos que contengan ese gas, asegurándose que dicho sistema cumpla con las Normas 
NRF-184-PEMEX-2007 "Sistema de gas y fuego: CEP (Controlador electrónico programable)", NRF-205- 
PEMEX-2008 "Sistema de gas y fuego: Tableros de seguridad" y NRF-210-PEMEX-2011 "Sistema de gas y 
fuego detección y alarmas". 


VI, REQUERIMIENTOS DE SALUD EN EL TRABAJO. 


V1.1, Vigilar y controlar la Salud en el trabajo de su personal, asi como prevenir las enfermedades de trabajo, 
cumpliendo con el Reglamento Federal de Seguridad e Higiene y Media Ambiente de Trabajo, la Ley General 
de Salud y las Normas Oficiales en la materia. 


VI.2. Cumplir con las jornadas de trabajo del personal en instalaciones según se establezca en los anexos 
del contrato. 


VI.3. En la referente a su personal, acatar y cumplir los requerimientos de Salud en el trabajo exigidos por 
la Secretaría de Salud y la Secretaria del Trabajo y Previsión Social, que establecen las regulaciones en la 
materia, así como los estipulados en el contrato y cuando asi se le solicite, proporcionar a Petróleos 
Mexicanos u Organismos Subsidiarios la evidencia documental de dicho cumplimiento. 


VIA. Exposición de los trabajadores a agentes y factores de riesgo 


VL4.1. Prevenir y controlar la emisión de agentes y factores de riesgo que puedan afectar la Salud de 
trabajadores y su exposición a estos, para lo cual deben implementarse las medidas de mitigación que 


requieran. 5 


V1.4.2. Contar еп el área de trabajo con el atlas de riesgos a la salud en idioma Español, de las instalaciones que le 
arrienden и operen a Petróleos Mexicanos и Organismos Subsidiarios por motivo del contrato. Dicho atlas debe 
considerar como mínima los agentes físicos (ruido, iluminación, ambiente térmico y vibraciones mecánicas, entre 
otros), químicos (gases tóxicos, vapores, ácidos, solventes, entre otros) y biológicos (calidad del agua de usa y 
consume humane, calidad de insumos y análisis de alimentos, entre otros). Debe estar disponible y actualizado para 
su seguimiento durante la ejecución de los trabajos objeto del contrato de arrendamiento u operación. 


V1.4.3. Al utilizar maquinaria o equipo de trabajo con emisiones de ruido, evitar que se excedan los limites máximos 
permisibles especificados en las numerales de! aportado 7 y 8 de la NOM-011-STPS-2001 "Condiciones de 
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seguridad е higiene en los centres de trabajo donde se genere ruido" o implementar las medidas de mitigación que 
se requieran para asegurar el cumplimiento de dicha Norma. 


VI.4.4. Cuando se instalen dispositivos de iluminación para realizar los trabajos dentro de instalaciones de Petróleos 
Mexicanos u Organismos Subsidiarios, cumplir con las especificaciones de intensidad, características Técnicas y 
conexiones que se establecen en las Normas de Referencia de Petróleos Mexicanos y Organismos Subsidiarios que 
sean aplicables o, a falla de estas, con las Normas Oficiales Mexicanas NOM-025-STPS-2008 "Condiciones de 
lluminación en los Centres de Trabajo", NOM-001-SEDE-2005 "instalaciones Eléctricas (Ulilización)". 

VI.5. Servicios para el personal (agua potable, alimentación, servicios sanitarios, ventilación, calidad del aire, 
hospedaje y control de plagas, etc.). 


VI.5.1. Proporcionar el agua para consumo de sus trabajadores de acuerdo a lo establecido en la NOM-127- 
5541-1994 "Salud Ambiental, agua para usa y consume humano-Limites permisibles de calidad y tratamientos que 
debe someterse el agua para su potabilización”, siendo su responsabilidad la verificación de la calidad del agua. La 
cantidad de agua dependerá de la fuerza de trabajo con que se cuente para la realización de las obras o servicios, 
considerando un mínimo de 3 litros por persona por jornada de trabajo. 


VI.5.2. Durante el manejo de alimentos en instalaciones, cumplir con la Norma Oficial Mexicana МОМ-251-55А1- 
2009 "Practicas de higiene para el proceso de alimentos, bebidas a suplementos alimenticios" y además contar con 
los exámenes de Salud del personal que realiza las actividades y cuando se le requiera, ponerse a disposición 
del personal medico de Petróleos Mexicanos u Organismos Subsidiarios para que se le realicen las 

exámenes médicos pertinentes. 


VI.5.3. Durante la prestación de servicios de alimentación y hospedaje, usar ropa de algodón, color blanco, con 
logotipo del Proveedor o Contratista, gorro y calzado de piel con suela anliderrapante, que cumpla con la Norma 
Oficial Mexicana NOM-251-SSA1-2009 "Practicas de higiene para el proceso de alimentos, bebidas o 
suplementos alimenticios" Cuando este personal ingrese a zonas industriales, debe utilizar el equipo de 
protección personal indicado en los otros incisos de este Anexo. 


Vi.5.4. En las unidades habitacionales que se le arrienden a Pelróleos Mexicanos u Organismos Subsidiarios, 
cumplir con la Norma NMX-TT-D05:1996-IMNC "Requisitos mínimos de calidad en el servicio e instalaciones que 
deben cumplir hoteles, moteles, servicios de tiempo compartido y similares para obtener el certificado de calidad 
turística, comercial de una o dos estrellas" en lo relativo a la limpieza y cuidado de las habitaciones y servicios 
pactados y con la NOM-001-STPS-2008 "Edificios, locales e instalaciones y áreas en los centres de trabajo- 
condiciones de seguridad e higiene" en lo correspondiente a ventilación y calidad del aire. 


Vi.5.5. Cuando se le suministren alimentos a Petróleos Mexicanos u Organismos Subsidiarios, cumplir con el 
procedimiento del plato testigo establecido en la Normatividad Oficial, cumplir соп la МОМ-251-58А1-2009 
"Practicas de higiene para el proceso de alimentos, bebidas o suplementos alimenticios", en lo relativo a la 
inspección organoléptica de los insumos, las temperaturas diarias de los frigoríficos, las líneas de alimentos frios y 
calientes, el control de primeras entradas y primeras salidas de materias primas, entre otros aspectos у 
presentar la evidencia documental del cumplimiento como se cita en dicha Norma. 


МІ,5.6. Proporcionar el servicio de sanitarios a sus trabajadores que lleven а cabo actividades en las 
instalaciones. En caso de contar con personal masculino y femenino, deberá proporcionar sanitarios portátiles de 
forma independiente, considerando al menos un sanitario cuando laboren de 1 a 20 trabajadores, y en su caso a la 
que se establezca en el anexo de especificaciones que corresponda del contrato. Los sanitarios deben contar con 
receptáculos para el manejo de los desechos, mismos que deben ser retirados con frecuencia minima de una vez 
por jornada; asimismo deberá verificar la disposición final de acuerdo con la legislación municipal. 


VI.5.7. Previo a la utilización de productos químicos para el control de plagas y desratización, contar con la 
autorización de la Secretarla de Salud e implementar las medidas de seguridad establecidas en la NOM-005- 
STPS-1988 "Relativa a las condiciones de seguridad e higiene en los centres de trabajo para el manejo, 
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cuenten con registro CICOPLAFEST (Comisión intersecretarial para el Control del Proceso y Uso de Plaguicidas, 
Fertilizantes y Sustancias Tóxicas), y ser aplicados por personal experimentado y capacitado en esta actividad. 


МІ.5.8. Cuando se utilicen embarcaciones para la preslación de servicios a Petróleos Mexicanos и Organismos 
Subsidiarios, contar con constancias de fumigación, control de plagas y desratización, conforme al Reglamento de 
Control Sanitario de Productos y Servicios de la Ley General de Salud, cumplir con el Reglamento de la Ley General 
de Salud en Materia de Sanidad internacional, de acuerdo a los artículos 8'y 9". 


VI.6. Compatibilidad puesto-persona y vigilancia del estado de salud de los trabajadores 


VI.6.1. Asegurar que el personal del que disponga para el cumplimiento de los lérminos del contrato especifica, 
además de los conocimientos y experiencia requeridos, cuente con las condiciones de salud que le permitan 
realizar las actividades laborales que se le encomienden, lo cual deberá ser certificado por un medico acreditado 
para ejercer su profesión mediante cedula profesional, 


МІ.6.2. Aplicar programas de vigilancia medica para el personal que labora en instalaciones de Petróleos 
Mexicanos u Organismos Subsidiarios, estos deben considerarse con una periodicidad mensual y previo a 
realizar actividades criticas al personal respansable de la ejecución de estas, principalmente cuando se realicen las 
actividades que, de manera enunciativa pero no limitaliva, se mencionan a continuación: trabajos relacionados 
con soldadura у corte, maniobras de izaje, trabajos en altura, radiaciones ionizantes, ruido y vibraciones o 
cuando el trabajador este expuesto a condiciones térmicas extremas, sobresfuerzo muscular, presiones 
ambientales anormales o sustancias químicas contaminantes, con la finalidad de asegurar su capacidad de 
desempeño y evitar efectos nocivos debidos a la existencia de padecimientos prexistentes que pudieran dar lugar 
a agravar alguna enfermedad durante el desarrollo de las actividades. Asi mismo, aplicar programas de control 
de drogas y alcohol a todo su personal. 


УІ. Control sanitario. 


VI.7.1. Cuando por motivo del contrato se requiera el ingreso al País de personal extranjero, se debe comunicar 
por escrito y personalmente a la Máxima Autoridad de Pelróleos Mexicanos u Organismos Subsidiarios de la 
instalación y al Residente o Supervisor де! contrato y a la Secrelaria de Salud del padecimiento de su personal en 
las enfermedades objeto de vigilancia epidemiológica intemacional (Articulo 136 Ley General de Salud) o en su 
caso que notifiquen que están exentos de dichos padecimientos. Esto debe realizarse al inicio del contrato, 
cuando la Autoridad lo requiera y cuando se presente alguna enfermedad durante el desarrollo del contrato se 
debe cumplir con lo descrito en el Titulo decimo quinto (Sanidad intemacional) de la Ley General de Salud y con 
los artículos del 8” al13* del Reglamento de la Ley General de Salud en Materia de Sanidad Internacional. 


Las enfermedades o riesgos objeto de vigilancia epidemiológica internacional de manera enunciativa pero no 
limitativa son las siguientes: poliomielitis, meningitis, meningocóccica, Шо epidémico, fiebre recurrente 
transmitida por piojo, influenza viral, paludismo, sarampión, tosferina, difteria y casos humanos de encefalitis 
equina venezolana, enfermedades exóticas, nuevas o no existentes en el País, cuando represente un riesgo 
para la Salud de la población; accidentes y desastres, cuando a juicio de la Secretaria de Salud afecten la 
Sanidad internacional, y cualquier otra que delermine la Organización Mundial de la Salud o los tratados y 
convenios internacionales en la materia. 


№1.7.2, El personal de las embarcaciones de los Contratistas debe presentar libretas o constancias de vacunación 
ante enfermedades propias del lugar de origen y/o procedencia, de acuerdo a la Ley General de Salud. 


М.В. Servicio medico. 


МІ.8.1. Contar соп un manual y botiquin de primeros auxilios que incluya los medicamentos de curación, 
antidotos y materiales específicos para los riesgos potenciales del área o trabajos motivo del contrato. 
Adicionalmente. cuando su nersonal nue labora en uno а varios frentes de trabaio dentro de instalaciones de 
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Petróleos Mexicanos u Organismos Subsidiarios sea entre 18 y 49 trabajadores, contar además con una brigada de 
primeros auxilios Integrada con dichos trabajadores debidamente entrenados. Cuando dicho personal sea entre 
50 y 99 trabajadores, contar adicionalmente a lo anterior con al menos un paramédico en dichas 
instalaciones. Cuando el numero de trabajadores sea 100 o mas, se debe contar también con un medico cuando 
menos, en esas instalaciones de acuerdo a lo indicado en la Ley Federal del trabajo Titulo Novena (Riesgos de 
Trabajo) Arliculo 504 y contar con material y equipo conforme a lo establecido por la Ley Generalde Salud. 


VI.8.2. Cuando cuenten con servicio medico propio en las instalaciones, sin perjuicio de lo establecido en el 
requerimiento anterior, tener disponible en dichas instalaciones: medicamentos, material y equipo de primeros 
auxilios conforme lo establece el Titulo Cuarto Capitulo Sexto del Reglamento Federal de Seguridad, Higiene y 
Medio Ambiente de Trabajo. 


VII. REQUERIMIENTOS DE PROTECCION AMBIENTAL. 
VII.1 Autorizaciones y permisos. 


VII.1.1. Respetar las indicaciones de Petróleos Mexicanos y Organismos Subsidiarios sobre el uso de suelo de las 
áreas, predios o instalaciones. 


VII.1.2. Proporcionar al Residente o Supervisor del contrato las evidencias documentales de las autorizaciones y 
permisos, la información y documentación de soporte que las Leyes, Reglamentos, Normas y los anexos del 
contrato exijan para la realización de las actividades motivo del mismo; así como las del cumplimiento de los 
requisitos que las Autoridades o dicha Normatividad establezcan para obtener las autorizaciones y permisos 
mencionados. 


VII.2. Prevención de impactos ambientales. 


VII.2.1. No cazar, pescar, transportar, comercializar, o poseer ejemplares de fauna silvestre (terrestre o marina) 
en instalaciones de Petróleos Mexicanos и Organismos Subsidiarios, su entorno o en áreas donde se realicen 
actividades por molivo del contrato. 


VIL2.2. No dañar, comercializar, consumir o sustraer especies de flora del lugar donde se realizan los trabajos. 


М.З. Estudios de impacto y riesgo ambiental. 


VII.3.1. Cuando se pacte la elaboración del Esludio de impacto y Riesgo en materia Ambiental en los anexos del 
contrato, realizarlo conforme a las guías que para tal efecto emite la Autoridad Ambiental y las Normas de 
Referencia aplicables. Así mismo, ejecutar las acciones o medidas correspondientes que se deriven de las 
recomendaciones del Análisis de Riesgo, cuando se establezca en los otros anexos del contrato. Deberá 
entregar dicho estudio al Residente o Supervisor de Petróleos Mexicanos u Organismos Subsidiarios. 


VILA. Reporte de cumplimiento ambiental. 


27 


V11.4.1. Cumplir con los términos y condicionantes establecidos еп el Oficio Resolutivo de autorización en materia 
de impacto y Riesgo Ambiental emitido por la SEMARNAT, que apliquen a las instalaciones en las que realicen 
actividades en las diferentes etapas del proyecto pactadas en el contrato. Para esto, documentar dicho 
cumplimiento y generar las evidencias pertinentes, tales como: fotografías, análisis de laboratorios, planos, 
permisos, pagos, reportes, estadísticas, estudios, entre otros. Cuando se trate de documentos oficiales, estos 
deben ser firmados por una persona reconocida o autorizada para tal fin. 
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МІІ.4.2. Elaborar el Reporie de Cumplimiento Ambiental (RCA) del Oficio Resolullvo, con la información 
recopilada según se indica en el requerimiento anterior y entregarlo а Petróleos Mexicanos и Organismos 
Subsidiarias para su revisión. Así mismo, cumplir can el plaza de entrega de dicho reporte y los tiempos рага 
entregar los avances del cumplimiento establecidos en el Oficio Resolutivo y la vigencia de la autorización en 
materia de impactó y Riesgo Ambiental de acuerdo al Formato 5 de este Anexo. 


VII.5. Agua 


VII.5.1. No se permiten vertimientos al mar, ríos, Lagunas, pantanos u otro bien nacional, de sustancias nocivas 
líquidas, aguas sucias, materiales y residuos tales como los establecidos en el Anexo II, Ill, IV y V del Convenio 
internacional para Prevenir la Contaminación por los Buques (MARPOL 73/78); y el Reglamento para Prevenir y 
controlar la Contaminación del Mar por vertimiento de desechos y otras malarias. Las descargas de aguas 
residuales deben cumplir con lo que se establece en: la Ley de Aguas Nacionales y su Reglamento, Ley Federal 
de Derechos y la NOM-001-SEMARNAT-1996, "Que establece los limites máximos permisibles de 
contaminantes en las descargas de aguas y blenes nacionales". 


VII.8.2. Cuando accidentalmente derramen materiales o residuos peligrosos en el mar, áreas lacustres o 
cualquier cuerpo de agua, informar verbalmente antes de 24 horas después del evento y formalizarlo antes de 72 
horas en los fermalas vigentes a la Secretaría de Marina y a la Delegación de la SEMARNAT, según 
corresponda, reparar el daño sin cargo para Petróleos Mexicanos y Organismos Subsidiarios, Así mismo, enviar 
inmediatamente un informe detallado a Petróleos Mexicanos u Organismos Subsidiarios. 


VII.5.3. Previo al desvió de un curso natural de agua о la construcción de un pasa temporal de un cuerpo de 
agua por motiva del contrata, contar con el permiso de la dependencia Oficial correspondiente. Así mismo, al 
concluir los trabajos restaurarlo a sus condiciones ariginales sin cargo para Petróleos Mexicanos y Organismos 
Subsidiarios, 


VII.5.4. Antes de efectuar vertimientos o descargas de aguas residuales, desechos и atras materias al mar, 
Lagunas, rios, pantanos u otros cuerpos de agua, contar con la aulorización expedida por las dependencias 
Federales correspondientes, a las locales en los casos que dichas descargas sean de jurisdicción local o a 
sistemas de alcantarillado; cumplir con las normas de referencia aplicables de Petróleos Mexicanos y 
Organismos Subsidiarios, y en general con toda la Normatividad Oficial vigente en la malería y lo que 
establezcan las Autoridades. Para este fin, deben tratarse las aguas residuales cuando sea necesario para poder 
cumplir con los límites máximos permisibles establecidos en las autorizaciones de descarga o las Condiciones 
Particulares de Descarga. 


VII.5.5. Previo al uso o aprovechamiento de aguas nacionales, contar con el permiso correspondiente expedido 
por la Comisión Nacional del Agua (CONAGUA). 


VII.5.6. Evitar que el cemento, limos o concreto fresco y en general los residuos peligrosos, residuos solidos 
urbanos y de manejo especial que genere durante sus actividades, tengan como receptor final el lecho de los 
cuerpos de agua. 
VII.6. Atmosfera 


VIi.6.1. No utilizar o suministrar equipos que contengan Clorafluarocarbonos (CFCs) и otras sustancias que 
dañen la сара de ozono. En las instalaciones de Petróleos Mexicanas и Organismos Subsidiarios, no usar 
sistemas contralncendio a base de Clorofluorocarbonos (CFCs) y/o compuestos halogenados, de acuerdo al 
Protocolo de Montreal y al Convenio internacional para la Seguridad de la Vida Humana en el Mar (Safety of Life 
at Sea - SOLAS). Así misma, cumplir con lo establecido en el Reglamento de la Ley General del Equilibrio 
Ecológico y la Protección al Ambiente en materia de Prevención y Control de la Contaminación de la Atmosfera. 
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VIL6.2, Al operar instalaciones para Petróleos Мехісапов и Organismos Subsidiarios, о al utilizar equipos que 
funcianen con combustibles fósiles en las instalaciones, Implementar un programa de mantenimiento durante la 
vigencia del contrato e instalar dispositivos, a efecto de cumplir con toda la Normatividad Oficial vigente en la 
materia referentes a emisiones a la Atmosfera de partículas sólidas suspendidas у 10 que establezca la Autoridad 
Ambiental. Asi mismo, entregar las evidencias documentales de su cumplimiento, conforme a la Normatividad 
mencionada. 


мі. Suelo. 


VII.7.1. informar por escrito en los farmatos vigentes que emite la Autoridad Ambiental, al área de SIPA o quien 
realice la función a través del Residente o Supervisor, cualquier derrame de materiales o residuos peligrosos 
que realice durante el desempeño de sus trabajos en instalaciones de Petróleos Mexicanos u Organismos 
Subsidiarios o en el trayecto a estas. As! mismo, acatar y cumplir can su responsabilidad de restaurar las áreas 
contaminadas, a través de las compañías autorizadas y conforme a la Normatividad Ambiental vigente, sin 
costo para Petróleos Mexicanos y Organismos Subsldiaríos. 


V11.7.2. Mantener en buen estado su maquinaria y equipo, así como evitar fugas de lubricantes o combustibles 
que puedan afectar el suelo o subsuelo, instalando los dispositivos que para este fin se requieran. 


VII.7.3. No remover grava o material de arrastre desecho de los rios, arroyos, playas, lagos, Lagunas o cualquier 
otro cuerpo de agua, excepto en las zonas especificamente aprobadas como bancos de materiales per las 
Autoridades Gubernamentales. 


VILS. Ruido. 


VII.8.1. Al utilizar maquinaria y equipos de trabajo con emisiones de ruido ambiental, cumplir con la МОМ-081- 
SEMARNAT-1994 que "Establece los limites máximos permisibles de emisión de ruido de las fuentes fijas y su 
método de medición" y en general con toda la Normatividad Oficial vigente en la materia y lo que establezca la 
Autoridad Ambiental. 


VII.9. Residuos. 


V11.9.1. Clasificar y manejar los residuos (sólidos urbanos, peligrosos, y de manejo especial) conforme а lo 
establecido en la Normatividad Ambiental. El almacenamiento y transporte de los residuos debe hacerse en los 
recipientes o dispositivos adecuados de acuerdo a su clasificación, y enviarlos a los sitios de disposición final 
autorizados o los que indique Petróleos Mexicanos и Organismas Subsidiarias. 


“11.9.2. Acatar y cumplir con la responsabilidad de los residuos que genere durante sus actividades, cumpliendo 
con lo prevista en la Ley General para la Prevención y Gestión Integral de los Residuos, su Reglamento, y la 
Narmatividad vigente, 


УП.9.3. Al arrendar и operar equipas o instalaciones a Petróleos Mexicanos и Organismos Subsidiarios, 
proporcionar al inicio del contrato, el programa de manejo de sus reslduos que genere en la instalación 
correspondiente. 


VII.9.4. Contar con una bitácora mensual, para registrar la generación y manejo de los residuos peligrosos o 
residuos de manejo especial que genere en cualquier instalación de Petróleos Mexicanos u Organismos 
Subsidiarios. 


VI.9.5. Al realizar actividades en instalaciones de Petróleos Mexicanos и Organismos Subsidiarios, 
adicionalmente a la bitácora establecida en el requerimiento anterior, contar con una bitácora para registrar la 
generación y movimientos de los residuos sólidos urbanos que genere, en el caso de las embarcaciones llevar el 
control mediante el Libro Registro de Basuras (Anexo V.- MARPOL 73/78). 
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VIL.9.6. No quemar residuos a cielo abierto еп las instalaciones de Petróleos Mexicanos и Organismos 
Subsidiarios. En el caso de las embarcaciones solo se permite incinerar los residuos conforme al Anexo V del 
Convenio internacional para Prevenir la Contaminación per los Buques (MARPOL 73/78), a traves de 
incineradores especificos para ese fin, el volumen estimado de basuras incineradas debe anotarse en el Libro 
Registro de Basuras. 


V11.9.7. Al utilizar dispositivos para el tratamiento o disposición de residuos en instalaciones de Petróleos 
Mexicanos u Organismos Subsidiarios, tales como incineradores, lavadores de gases o vapores, entre otros, no 
contravenir lo dispuesto en el requerimiento anterior y demostrar Técnicamente que no existe generación de 
subproductos o residuos peligrosos. 


VII.9.B. No verter residuos no alimenticios al mar. 


VII.9.9. Antes de arrojar residuos alimenticios al mar, triturarlos en piezas de 25 mm o menores, de acuerdo a lo 
requerido en la Regia 4, Anexo V del Convenio Intemacional para Prevenir la Contaminación por los Buques 
(MARPOL 73/78). 


VII.9.10. Al transportar residuos peligrosos o residuos de manejo especial, cumplir con lo que establecen para tal fin 
la Secretaria de Comunicaciones y Transportes, la Secretaria de Marina o la Secretaria de Medio Ambiente у 
Recursos Naturales, según corresponda; las Normas de Referencia de Petróleos Mexicanos y Organismos 
Subsidiarios que sean aplicables y la Normatividad Ambiental Oficial vigente. 


Vil,9,11. Al manejar residuos peligrosos o residuos de manejo especial, cumplir con lo requerido еп la Ley 
General para la Prevención y Gestión Integral de los Residuos (LGPGIR), su Reglamento, y la Normatividad 
vigente en la materia y entregar a Petróleos Mexicanos u Organismos Subsidiarios copia del registro como 
empresa generadora de residuos peligrosos, los manifiestos de entrega, transporte, recepción y disposición final de 
los residuos peligrosos, as! como la Cedula de Operación Anual correspondiente (СОА) cuando aplique, y los planes 
de manejo de residuos peligrosos o de manejo especial que así lo requieran, 


VII.10. Seguros contra daños ambientales. 


УП.10.1. Al realizar actividades altamente riesgosas, contar con un seguro de riesgo ambiental conforme al 
Articulo 147 BIS de la Ley General del Equilibrio Ecológico y la Protección al Ambiente. Las actividades 
altamente riesgosas son las que establece la SEMARNAT (actualmente se tienen des listados que fueron 
publicados en el Diario Oficial de la Federación el 28 de marzo de 1990 y el 4 de mayo de 1992), en tanto que las 
características y alcance de dicho seguro, deben ser conforme a la Legislación y Normatividad aplicables. Este 
seguro puede ser independiente o formar porte de los otros seguros que Petróleos Mexicanos u Organismos 
Subsidiarios le solicite al Proveedor o Contratista en el contrato. 


VII.11. Planes de contingencia amblental. 


VII.11.1. Alrealizar actividades que impliquen un riesgo amblental, contar desde el inicio del contrato con un Plan 
de contingencia ambiental basado en un análisis de riesgo. Dicho Plan debe establecer las medidas y equipos а 
utilizar en caso de una contingencia ambiental, estar vigente, cumplir con lo que establece la Normatividad Oficial 
vigente, los lineamientos o guías correspondientes de Petróleos Mexicanos y/u Organismos Subsidiarios y ser 
acordes a los planes de contingencia ambiental de Petróleos Mexicanos y/u Organismos Subsidiarios, los cuales 
deben someterse a revisión de Petróleos Mexicanos и Organismos Subsidiarios para su aprobación, y una vez 
aprobados, debe firmarlo el Representante Legal del Proveedor o Contratista. 


VII.12. Auditorias ambientales. 
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VII.12.1. Previo al inicio de operaciones de las instalaciones o equipos que se arrlenden и operen a Petróleos 
Mexicanos u Organismos Subsidiarios, iniciar los tramites para incorporarlos al Programa Nacional de Auditoría 
Ambiental, con el fin de obtener el Certificado de Industria Limpia (Certificado de Cumplimiento Ambiental) 
correspondiente, en los términos que le establezca la Autoridad, sin que esto sea un criterio de Evaluación 
Técnica del Procedimiento de Contratación. 


VII.12.2. Para efectos del requerimiento anterior, antes de finiquitar el contrato, el Proveedor o Contratista debe 
entregar evidencias documentales que demuestren el registro en el Programa Nacional de Auditoría Ambiental 
mencionado y que ha cumplido con los requisitos y recomendaciones que la Autoridad le haya emitido en fechas 
comprendidas dentro del plazo de vigencia del contrato. 
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VIIL FORMATOS 













FORMATO 1 


RESUMEN ESTADISTICO MENSUAL SOBRE 
INCIDENTES/ACCIDENTES DE TRABAJO 


LOGOTIPO DEL 
PROVEEDOR 0 


CONTRATISTA 














EXPLORACIÓN Y PRODUCCION E: 








NUMERO DE CONTRATO: | RFC: 





DIRECCION: 

























TELEFONO: BIET 


CORREO ELECTRONICO: 





INFORME CORRESPONDIENTE AL MES DE: 












TOTAL DE INCIDENTES: TOTAL DE ACCIDENTES: 

TOTAL DE INCIDENTES DE TRANSITO: TOTAL DE ACCIDENTES DE TRANSITO: 
TOTAL DE CASOS PAGADOS CON INCAPACIDAD PORCIAL PERMANENTE: 

TOTAL DE CASOS PAGADOS CON INCAPACIDAD TOTAL PERMANENTE: 

TOTAL DE CASOS PAGADOS DE MUERTE POR ACCIDENTES DE TRABAJO: 

TOTAL DE DIAS PERDIDOS POR INCAPACIDAD: 

TOTAL DE DIAS INDEMNIZADOS POR INCAPACIDAD PORCIAL PERMANENTE: 

TOTAL DE DIAS INDEMNIZADOS POR INCAPACIDAD TOTAL PERMANENTE 0 MUERTE: 
IMPORTE TOTAL DE SALARIOS Y PRESTACIONES PAGADOS POR INCAPACIDAD: 


IMPORTE TOTAL DE GASTOS POR SERVICIOS MEDICOS PROPORCIONADO A LOS TRABAJADORES 
ACCIDENTADOS: 


IMPORTE TOTAL MENSUAL DE LAS INDEMNIZACIONES PAGADAS POR RIESGOS DE TRABAJO: 
TOTAL DE HORAS HOMBRE LABORADAS: 
NUMERO TOTAL DE TRABAJADORES: 


LUGAR: FECHA (DIA/MES/AÑO): DE: DE: 















































RESPONSABLE DE SEGURIDAD, SALUD EN EL TRABAJO Y PROTECCION AMBIENTAL 








NOMBRE Y FIRMA: 
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FORMATO 2 


E БЕМЕХ 4 DATOS DEL PERSONAL DEL LOGOTIPO DEL 
EXPLORACIÓN Y PRODICEION 9 PROVEEDOR O CONTRATISTA PROVEEDOR O 
RESPONSABLE DE PROPORCIONAR LAS | CONTRATISTA 
ESTADÍSTICAS DE 
ACCIDENTABILIDAD 


COMPARÍA: RFC: 





NÜMERO DE CONTRATO: VIGENCIA: 


NOMBRE DEL PERSONAL RESPONSABLE DE SEGURIDAD, SALUD EN EL TRABAJO Y 
PROTECCIÓN AMBIENTAL: 











DIRECCIÓN: 





TELÉFONO: 


CORREO ELECTRÓNICO: 
PERIODO DE NOMBRAMIENTO: 
REPRESENTANTE DE LA COMPANIA: 











NOMBRE Y 
FIRMA 





CARGO: 
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FORMATO 3 
A PEMEX LOGOTIPO DEL 
REPORTE DE ACCIDENTES INDUSTRIALES | PROVEEDOR O 


EXPLORACION Y PRODUCCION © 
O DE TRABAJO DE PROVEEDORES O 
CONTRATISTAS CONTRATISTA 


LUGAR DEL EVENTO: FECHA DE REPORTE (DÍA/MES/AÑO): 








FECHA DEL EVENTO (DÍA/MES/AÑO): HORA DEL EVENTO: 
COMPAÑÍA: КЕС: 
NÚMERO DE CONTRATO: 














INCIDENTE: ACCIDENTE: INDUSTRIAL: PERSONAL: 





NOMBRE DE LA PERSONA: EDAD: 





ANTIGÜEDAD EN LA COMPARÍA: No. DE IDENTIFIACIÓN: 
CLASIFICACIÓN O CATEGORÍA: 








TIEMPO QUE TENÍA DESARROLLANDO ESAS CATEGORÍA: 








RELATO DEL INCIDENTE/ACCIDENTE: 











SE AUTORIZÓ EL TRABAJO | s [No | se SUPERVISÓ EL TRABAJO 
¿QUIÉN AUTORIZÓ? ¿QUIÉN SUPERVISÓ? 
¡¿REQUERÍA PERMISO PARA TRABAJO CON RIESGO? 


PERMISO CLASE A NÚMERO DE PERMISO: 














DEPENDENCIA QUE EXPIDIÓ EL PERMISO: 
NOMBRE DEL SUPERVISOR Y/O RESIDENTE: 
TIPO DE LESIONES AL TRABAJADOR: 











LUGAR DONDE OCURRIÓ EL ACCIDENTE: 





DAÑOS A LA INSTALACIÓN DE PEMEX: 








CUANTIFICACIÓN DE DAÑOS: 





EFECTOS NEGATIVOS AL AMBIENTE: [s [wo 





DERRAME DE: | HIDROCARBUROS: | MATERIALES PELIGROSOS: | RESIDUOS PELIGROSOS: 
| 





EMISIONES DE: GASES TÓXICOS: | HUMO: 





CONTAMINACIÓN DEL: AIRE 





RESPONSABLE DE SEGURIDAD, SALUD EN EL TRABAJO Y PROTECCIÓN AMBIENTAL 





NOMBRE Y FIRMA: 
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FORMATO 4 
LISTADO DE REQUERIMIENTOS DE ESTE ANEXO QUE DEBE 
CUMPLIR EL PROVEEDOR O CONTRATISTA POR MOTIVO 
DEL CONTRATO: 
SUMINISTRO DE ETANO LIQUIDO 
PUREZA 94% MINIMO 


Requerimientos comunes 


It. REQUERIMIENTO COMUNES 1 | Orden y Limpieza. 


Auditorias, Inspecciones y Verificaciones. 

Requerimientos de Capacitación, 

Pora el Requerimiento 11,1. Aplican los incisos: a), 
M,- REQUERIMIENTOS b), €), d), el, 0, g), 1), Kj, I], m), nl, oj, ph e), sh tl. 
CAPACITACION ч], ч}, w), x), ү), 1). 

Para el Requeilmiento 1.5 - Aplica el Incisa: b), d) 

yh). 





М1, V2, V3, V4, V.7 Requerimientos de Seguridad Industrial, 
Registro, notificación e investigación de incidentes 
V.9.1, V.9.4, V.9,5, V.9,6 y accidentes. 
v.101, У102, У105, 
V.106, V.10.7 Respuestas a Emergencias, 
VJ131, V11.32, 
У.11.3.3., vi134, 
V.1135, У.11.3.6. V.114, Ециро de Protección Personal 
VALS, М.11.5.1., V1152, 
v.116 
Dispositivos de Seguridad para vehiculos, 
V15, V 154 maquinaria y equino de trabajo. 
v.16.1 Señalización. 


identificación de productos, equipos y sustancias 
V.17.1, V.17.2, V.17.3. peligrosas. 


V.- REQUERIMIENTOS DE 
SEGURIDAD INDUSTRIAL 


Sistemas de detección y alarmas de pases. 


Requerimientos de salud. 


| Exposición de los trabajadores a agentes y factores 
de riesgo. 


Servicios pora el personal [agus potable, 


alimentación, servicios sanitarios, ventilación, 
үл: REQUERIMIENTOS DESALUD EN, calidad del aire, hospedaje y control de plagas, 
EL TRABAJO. ек). 





Compatibilidad puesto persona y vigilancia del 
estado de salud de los trabajadores. 





MI.7.1, VI.7.2, МІ.7.3 Control sanitaria. 
мв. Serviclo Médico. 
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Autorizaciones y permisos [manejo de residuos] 





_| Prevención de impactos ambi 





МІ.- REQUERIMIENTOS DE 
PROTECCION AMBIENTAL 





Agua. 





VIL9 5, vll 9.9 





_| Residuos. 





VIIL11.1. 
Formato 3 


Formato 4 
VIII,- FORMATOS 


Formato 5.2 
Formatos 6 y 7 


Do acuerdo por el deca solicitante: 






Ing. ы 


Subgerente de Prdduc; 





Planes de contingencia ambiental. 

En el caso de presentarse un accidente. 

Los requisitos incluidos ea este documento lorman 
parte integral del contrato y es responsabilidad del 
contratista que su personal le de estricto 
cumplimiento. 

Notificación de lnlcio / termino 

Para el cálculo de deducciones por incumplimiento 
de los requisitos del Anexo "SSPA”, 





Validar por el área de $1Р/ fe la función. 








DESCRIPCION DE LA OBRA : 


ANEXO "SSPA", Primera Versión 




















No. de Licitación: 

No. de Contrato: PPI-CA-8-00923 
Fecha: 

Hoja: 33 de 59 








FORMATO 5 


Е- PEMEX PROGRAMA AMBIENTAL DE 


Formato 5.7 LOGOTIPO DEL 


PROVEEDOR O 


EXPLORACION Y PRODUCCION © 
CUMPLIMIENTO DE TÉRMINOS Y 
CONDICIONANTES CONTRATISTA 


OFICIO RESOLUTORIO No.: 
NOMBRE DEL CONTRATO: 











NÚMERO DEL CONTRATO: 





Término | Condicionantes | Descripción 





Área 
Realizar | Proyecto | Cumplimiento | Responsable 















































= 
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Formato: 5.2 
"Notificación de inicio / Termino" 
(Usar pape! Membretado) 


(Lugar) ‚а (Ша) de (mes) de (año) 


PARA: (Nombre del Supervisor de Contrato de Petróleos Mexicanos u Organismos 
Subsidiarios) 


ASUNTO: NOTIFICACION A LAS AUTORIDADES AMBIENTALES DE LA FECHA DE 
(INICIO о TERMINO segün corresponda) DE LAS ACTIVIDADES DE 
CONSTRUCCION (COSTA AFUERA / EN TIERRA) CORRESPONDIENTES AL 
(Contrato) (Numero) 


En cumplimiento con el Termino (Escribir con letra el numero) del "Oficio Resolutorio" (No. de 


Resolutorio) de fecha (Fecha de emisión del Oficio Resolutorio), de la Manifestación de 
Impacto Ambiental para el ("Nombre del Proyecto al que pertenece la obra"); le informo que 
las actividades de construcción (COSTA AFUERA / EN TIERRA) correspondiente al Contrato 
(numero), (INICIARON /TERMINARON) el día (fecha) del mes (nombre del mes) de (año). 


Favorde notificar de esta fecha a las Autoridades correspondientes. 


Atentamente 


(Firma) 


(Nombre) 
(Gerente o Responsable del Proyecto) 
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Formato: 5.3 
"Notificación de Carga de Estructuras" (Usar pape/ Membretado) 


(Lugar) ‚а (dia de (төз) de (año) 


PARA: (Nombre del Supervisor de Contrato de Petróleos Mexicanos u Organismos 
Subsidiarios) 


ASUNTO: NOTIFICACION A LAS AUTORIDADES AMBIENTALES DE LA FECHA DE 
CARGA DEL ¡Nombre de la estructura) CORRESPONDIENTE AL (Contrato) No. 
INumero) 


En cumplimiento con el Termine (Escribir con letra el numero) del "Oficio Resolutorio" (No. de 
Resolutorio) de fecha (Fecha de emisión del Oficio Resolutorio), de la Manifestación de 


Impacto Ambiental para el ("Nombre del Proyecto al que pertenece la obra): le informo que 
las actividades de carga de (el nombre de la estructura) perteneciente a la 


plataforma (nombre de la plataforma) del (Contrato No.) iniciaron el día (fecha de carga). Esta 
estructura será instalada por (Nombre de la empresa o contrato_que realizara la instalación 
en el campo 

о centro de trabajo (Nombre del Campo/ Centro de Trabajo). 


Favor de notificar de esta fecha a las Autoridades correspondientes. 


Atentamente d 


firma (Nombre) 
(Gerente o Responsable del Proyecto) 
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FORMATO 6 









REQUERIMIENTOS DEL ANEXO "SSPA" 
FORMATO 6 


2 


PEMEX o 
Obra б Sarviclo: 


Representante del Proveedor o Contratista: 
Supervisor de Contrato: 
Verificación No: 


Todo Калію, proveedor o constata an mu caso, debe оома D 
німі: 


в] болоо а! солішпі2ә de vato Anexo. 

















hp Redi vecinas Се сіпріліні» М A wo ВЕРА" de 
батик om t eicere «зый en Ы Ed 
соіа, Cu Costa coris » as отте 
peperere 


A Каст ius de 8SPA ша fa стот ді 
БЕНЕН ТААЛА 
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REQUERIMIENTOS DEL ANEXO "ESPA", FORMATO E 














ШИН 








Вя cur 
an el бефо y Prdlccón Ambiental, ia 
<армсіссен legales que езі obligado a curia. 
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Мекісшісзу Organin an Babes. 


Mo ingresar a las ілу 28 бар Из el едро de protección мса 
qno saexbilsos ап lr Ane Cs сов ді costat, 
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Матад — NOMHQUAMUCLIOU "Pagus para sqm de 
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L  Pelróleca Mexicaroa y Organienoo Subrideris. 
боа а ta Шка Агдам! ба ін імзілсел о al Reales о 
Sepuvirar que з do (трайна picas del Plan de Respuestas а 
vana, | Emergencias 6o кейі y qu ta o пуа шз pls de escapo, 


punta de rosnién y сайм бе amurca de їз Кешкі al 
Igrenar per prie ara vaz а to merma, para агаг de cormcimianto би 
жи рате, 
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Скорая dam үш 0) өлкені Регомо» Maricanos 
u Organimos бшсшӛтов mau рш del Рт! 0 
Conan de km еей; mainas 0 Шол 


 esliblece өз lan le cbucciones para a! priora 
y Qrgeniemcs &nbsldarios un el icio В y 81 de win Anio y an el 
dej сөлініс. 





equipo de protección parecnal que se өкінсе 
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^ rbehur ratapa сл rasgo polercial en las eurn: de 
Veras, uri, cal, um з 


Meuedirianios 

“Trabajo, Vite an Putant ксле, el cus дизе шісі лұғма 
en ито tiernas мта fd contra. 

Әде de inter «ол rasgo potedaé ел instalaciones з 
бео scusa Оооо Мааа, amar d oso de 
roba] comipcndenia ouganda ven a! Gislara ds Permisos Para 
“Trabajo гол Riego vigente, 


АА amr ei paiso da babsio mentionaco en el mqpertuianio 
тїнє y ба әсе) й Ален бе Seguridad del Тај, іш el 
таси wxpaclico que ea viai касдона 


Fasponéer por les comaeouonciat 64 cualquier accidente que casone 
(оо cumplir con les Indicaciones contenidas en el permiso de feb. 





соп 16400 potencial Correspondon, o par Nu соп con dea, 

Proporcionar al mov de соттосо а aw ce ssa brigada 

expacilada que taenia con @ оро adecuado para өе fn, la cual 

дік estar lnlegraés сол los miren ibam que тайшы lag 
коф dal centran. 
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Protección contra ceris n loa cantos da rabo", c la Morada 
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mequrada y wider que bame в вахо do riesgo da ura 
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Олуё coo іш jurada de rabap dd porton an іншісікен 
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decur. que © paranas cel que dspooga para ale roin:auto de los 
тїш dol опшум «ipecfioo, admis 99 ка concoriens y 
xpororca. requecidos, monia can ls condieiness de шы! qe ш 
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proin nadanie сайр probsional 





Айок programan аЙ! rides para ni pesca que lica A 
Tulalacass de Poleca Mexicanos u Organisaros Subala o, ¿toa 
percdidad mensual y preva s кыйса 

















mgr de control do дора y Мей дө fdo tu personat 























DESCRIPCION DE LA OBRA : | ANEXO "SSPA", Primera Versión | 
| No. de Licitación: 
| No. de Contrato: PPI-CA-8-00923 
| Fecha: | 
| Hoja: 51 de 59 








REQUERIMIENTOS DEL ANEXO "ВЯРА", FORMATO 6 





\ нки de Salad ec d trabajo 











[эзш э инен de Es Coal Шары 


то carandas de vix ran anta аїзпәйәй ri 
pia procedencia, do acuerda a la Lor 



































No. de Licitación: | 
No. de Contrato: | РРІ-СА-8-00923 


Fecha: 











DESCRIPCION DE LA OBRA : ANEXO "SSPA", Primera Versión | 
1 
| 





Hoja: 52 de 59 





Vi Requetioluntos da Protacción Atari 


les Indicaciones de Рехесв Verkas y Organos 
his mim а шо de smio De us (ғам, pndes c 
теша. 


Residente п илимд del оғаш us merci 





ші ric; іші cera Pen del curiis de cs тїш ne ls. 
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Фа Нақа сип ma шалым 61 ісе obs эташ cal unidos 
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Puri di arado a тайга de pct 

TOME BANNIS Sedem onde мае 
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el cocirab. Pare asta, Телик шиш уре 
| еймесін ралап, ibs como Ыллаа, ашын 6 
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| DESCRIPCION DE LA OBRA : 


ANEXO “SSPA", Primera Versión 
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ANEXO "SSPA", Primera Versión 
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Tetstos Requisitos әдісін eon cumplimiento: 


Totales Raquisitue рве ibas con incsanplivlente: 
indica de cunplirdanie Anezo “ESPA”. 


PAE жш 


E Roqutsiins бла a cuni 


Residente o Suparvisor del Contrato 
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АСЕРТА: 


:entante de Provesdor о 
Contratista 
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FORMATO 7 


EVIDENCIA DEL CUMPLIMIENTO DE LAS OBSERVACIONES 
LEVANTADAS EN EL FORMATO 6 DEL ANEXO "SSPA" 


Obra o Servicio: 
Proveedor o Contratista: 
Contrato; 
Supervisor de Contrato: 
Ventas i: AAA 
Indice de Cumplimiento Anexo "8" (%): 
Periodo de Estimación y/o Facturación: 
Nümoro de Estimación: 


; 5 қ [ЛЕРГЕ 
Hallazgo observado Evidencia de Cumplimlerito Fecha de 
E HENLA 





Nombre y Firma Nombre y Firma 
presantante de Proveedor o Contratista Residente o Supervisor del Contrato. 








DESCRIPCION DE LA OBRA : ANEXO "SSPA", Primera Versión 





No. de Licitación: 





No. de Contrato: 


Fecha: 
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REQUERIMENTOS DEL ANEXO "ОБРА", FORMATO В 
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DESCRIPCION DE LA OBRA : ANEXO "SSPA", Primera Versión 


No. de Licitación: 





No. de Contrato: 





Fecha: 
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REQUERMUENTOS DEL ANEXO "SSPA", FORMATO 6 





ча, Requerimientos de Prolecelón Ambiental 
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Amblextal nendoawo y que ka сатро cri їз mls y 

iecnendi-knes que {в Asered la haya umi» еп ісі 
о de урон» del contrato. 














Toutes 


Telit Requistas ірісін cen incurolimenio- | | Monto de la Estimación ую Factura % 

















— E Region gua al cumpla 





x tx “ 
E Requisitos totales а cumplir 
ELABORA: ACEPTA: 
Residente o Supervisor del Contrato Representante de Provesdor о 
Contratista 


e Y 
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No. de Licitación: | 
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No. de Contrato: 
Fecha: 
Hoja: 59 de 59 


























FORMATO 7 


EVIDENCIA DEL CUMPLIMIENTO DE LAS OBSERVACIONES 
LEVANTADAS EN EL FORMATO 6 DEL ANEXO "SSPA" 


Proveedor o Contratista: 


No. Contrato: 
[йы БОИ И 
A ВИНИ 


питав агата 













Nümaro de Estimación: 


Requerimiento Hallazgo observado Evidancia de Cumplimiento Fecha do EI. nm 
Incumplido Cumplimiento EBEN 






Estimación y/o Factura del periodo de la [К е] Total deductiva: 
Verificación: 


Representante de Proveedor o Contratista Residente o Bupervisor del Contrato 


